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1.2
TEMP 5 Summer Sessions Report]

Mike Guest

The 5th year EMP students carried out one of the most popular EMP activities during the late summer course--
Poster Sessions. Students have come to realize that poster sessions are increasing in importance and visibility at
medical conferences all over the world—and are particularly popular among Japanese participants since it means
they don’t have to face a large audience in a formal setting at one set time. As a result, the skills and experience
learned in these EMP sessions will be valuable in the future.

Poster sessions allow students to express a medical topic of their own personal interest, use their artistic skills in
presenting the poster, and their organizational skills in arranging and ordering the information— with the end of
both informing and entertaining viewers in mind.

In a short span of time our students enthusiastically tackled the posters, applying suggestions and comments
made by both the teacher and their peers until seven high-quality posters covering a wide range of medical topics
were presented. On the actual “Poster Session Day” students were divided into two sets so they could act as both
presenter and audience once. After all, being able to engage and discuss the content with viewers is an essential
skill.

The students went from a mere idea to a full poster session performance within just five days displaying creativity
and medical knowledge in the process. AS always, the posters were attractive and interesting to the instructors as
well. Every member gained both the benefits of active participation and a sense achievement in these sessions.
Well done EMP 5 students!



1.3
TEMP 2011 (Zenki)J
February 21, 2012

Rick White

EMP 2: April-June 2011

In these sessions students were required to list (in English) the names of the various departments at the University
Hospital. From this point students worked in pairs and were required to choose one department of the hospital and
a) briefly describe the main function(s) of that department, b) identify common medical conditions dealt with by
the department, and c) briefly describe various treatments offered by the department (including any special
devices, machines, or technologies that might be employed.)

At the end of the session pairs gave mini-presentations about their chosen departments with the information they
had collected.

Supplemental to this core content: materials related to commonly accepted formatting conventions for writing in
English using MS Word, and materials related to the content of over-the-counter medicine labels.

EMP 4: April-May 2011

These sessions served as a basic introduction to academic writing. In the first class students learned
about/reviewed commonly accepted formatting conventions for writing in English using MS Word. In subsequent
classes, topics included a discussion of various writing strategies, developing a thesis statement, topic sentences
and paragraph unity, making an outline, proper citation of references, and writing an abstract for an academic
paper. At the conclusion of the sessions, students were required to submit an abstract (with references) for an
“imaginary” paper.

ENP2: April-July 2011
ENP3: June-July 2011

The core of these sessions essentially followed the same pattern as for EMP2 (above). In the future this material
will be exclusive to second-year students, with new materials being developed for third-year nursing students.
Supplemental to this core content: materials related to commonly accepted formatting conventions for writing in
English using MS Word.
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1.6
[O-EMP Zenki 2011

Amy Hombu
This is my first year joining O-EMP teaching team. I am really grateful for having this opportunity.

First of all, let me briefly introduce myself. I was born in Taiwan. My family moved to Anaheim,
California when I was 15 years old. I wanted to become an English as second language teacher;
therefore, I majored in Linguistics when I went to California State University, Fullerton. However, I
changed my mind and went to work for Mitsui Bank in Los Angeles after I graduated. I studied
Accounting & Finance in UCLA at night for two years. Then, I went to work for Sanwa Bank (now Tokyo
Mitsubishi UF] Bank) in Mergers & Acquisitions (M&A). After I got married, I came to Japan and worked
for Sephora USA Inc., a subsidiary of LVMH. Due to my husband’s work, I lived in Hong Kong for 4 years.
We came to Miyazaki about 5 years ago. I was an ALT for elementary and junior high schools; I also
taught English conversation and business English for a few years.

I really admired the participants who took O-EMP class zenki in 2011. They had worked all day and
studied English after work. I wanted to create a friendly and enjoyable ambience so that they could
relax while learning English. Therefore, I tried to choose some interesting topics. Here is a brief
summary of some topics that we used in the class.

1. Comparison of differences in working condition and health insurance system between
United States and Japan.

Discussion on school systems in US and Japan.

Talking about travel experiences.

Introducing Taiwan and some famous landmarks and buildings around the world.

Show and tell.

Cooking in English.

Relaxation technique for releasing stress.

® N v AW

Interesting idioms.

I am working on my master degree in Medical Science here in University of Miyazaki. Therefore, I am
not an expert in medical science yet. However, I believe that having a good communication skill is very
important for medical staffs. Therefore, I am looking forward to teaching ENP and EMP in a relaxed
situation so that students can feel comfortable and carry on conversation freely in English. Let’s enjoy
speaking English!

Practice makes perfect!!
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2.1 EMP5 HFEE

EMP5 2011 Schedule (Aug29-sep.2) 301:&%=
Aug 29 (Mon) 8:40~10:10 10:30~12:00 13:00~14:30 14:50~16:20
Tamada Mizoguchi
medical Tamada
M5 terminology Guest Nambu White
Aug 30(Tue) 8:40~10:10 10:30~12:00 13:00~14:30 14:50~16:20
Tamada Tamada
medical medical
M5 terminology terminology Guest White
Aug 31 (Wed) 8:40~10:10 10:30~12:00 13:00~14:30 14:50~16:20
Tamada
medical Dr. Sarunyou Dr. Sarunyou
M5 terminology (PSU) (PSU) White
Sep 1 (Thur) 8:40~10:10 10:30~12:00 10:30~12:00 14:50~16:20
Tamada
medical Dr. Sarunyou Dr. Sarunyou
M5 terminology (PSU) (PSU) Dr. Kuzuoka
Sep 2 (Fri) 8:40~10:10 10:30~12:00 13:00~14:30 14:50~16:20
Students’
Tamada Presentation
medical (Guest/White/ Yokoyama/
. Dr. Kuzuoka)
M5 terminology Guest Nambu
2.2 EMP 5 it
29. Aug
Moe Ozawa

Ms. Mizoguchi’s class>Ms. Mizoguchi’s class consisted of an introduction of her
motivation to become a CA (cabin attendant), her experiences as CA and an interactive
discussion. She explained her job by showing us the website of her company and a lot
of pictures she took in 19 countries from Asia to Europe when she traveled around as a
CA. All of us enjoyed ourselves her introduction because we EMP students love
traveling and her background, including the fact that she worked as a nurse for 2 years
before she started to work in an airline company, encouraged us because there are very
few women who work in private companies after they graduate from nursing college. In
the group discussion, we talked about lots of topics. There are two particularly

impressive topics for me. The first topic was about the features of Japanese

12



communication. We listed both good and bad points and thought how to overcome the bad points. Another topic
was how can we improve our English. She introduced to us her method while having fun, using music and radio. In
this class, she kept smiling and motivated us entirely. We were very happy to meet her.

Aug.29

Kei Okabe

Today, in Mr. Guest’s class, we began to prepare for our Poster Sessions. We came to the
class with a general theme that we would present. For the presentation, we have to
make 6 to 12 slides using PowerPoint. He taught us 3 key points when we make our
presentations. 1st we should have a clear, narrow topic and stick to it. 2nd, we should tell
something new. 3rd, we should make it interesting for others. Thanks to his teaching, we
could think about our content more carefullly.

Aug 30 (Tues.) Mr. Mike Guest

b

Shizuri Maeda
In this class, we started to make slides for a poster session. Before that, Mr. Guest
introduced to us what the slides look like and gave us some points on how to make

good slides. With that, we could get concrete image of our slides. We will be thankful
for this class very much when we do poster sessions at conferences after we graduate
from university. We really enjoyed making slides and through it we could learn more
about how to use Power point and so this was beneficial for us too.

Aug 30 Mr. White's class

Sara Yoshizawa
W In this class, we had our abstracts, which we wrote the previous day, corrected. First,
we checked each other’s abstracts, and then had our abstracts corrected by Mr.White.
Previously, we weren't used to writing an abstract, but the last day’s lecture and today’s
corrections helped us organize it. It was very difficult to make attractive sentences, but
to make the audience interested in my presentation, abstracts shouldn’t be like a stiff
summary or an unclear explanation. So we tried to make clear what we wanted most to

express.
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31. Aug

Moe Ozawa
Mr. White's class>Today’s work was making final revisions before the poster presentation. All of us fixed not only
grammar and expressions but technical points, for example, adjusting fonts, leaving appropriate spaces between
lines, and justifying the right hand margin. In our university there is no class that teaches students how to make a
summary of a theses, so this advice from Mr. White was very useful for us. Also, we learned how important it is that
writers make the purpose and main theme of presentation and thesis clear in the summary. We used sentences
with, ™ this presentation will show ...” to inform the audience of what is interesting, important, or valuable in our
presentation. That was very good training for us in order to make the point of what we want to say clear.

Aug.31

Kei Okabe
In the 2nd class with Dr. Sarunyou, we learned about diarrhea in tropical areas. As we did in the 1st class, we
started the class by taking a patient’s history. The 1st case was about cholera. The 2nd case was about ameba. We
had learned about those diseases before, but we couldn’t diagnose them from the symptoms. He explained about
viruses and bacterium which cause diarrhea in tropical area. We were surprised that there are lots of viruses and
bacterium which aren’t so well-known in Japan. He spoke English at a good speed so that we could understand, so
we could learn a lot and enjoyed his class very much.

Aug.31

Kei Okabe
Today we took a class from Dr. Sarunyou who is from PSU. His specialty is infectious diseases, especially the
Chikungunya virus, leptospirosis, dengue fever, Melioidosis, antibiotic resistant bacteria, and HIV infections. We
did 2 case studies about fever. In the 1st case, we asked him about the patient’s history of present iliness. He
taught us why it's important to know patient’s history of present iliness associated with fever from infectious
diseases. After that, he gave us some knowledge about tropical infectious diseases using some pictures of viruses
and bacterium. In the 2nd case study, we asked him questions more frequently than before thanks to his lecture.

B

Sep 1 (Thur) Dr. Sarunyou

Nozomi Shinohara
Continuing from yesterday, we did a case study about shortness of breath. We did a
similar study once a week before summer vacation but this was more
understandable than before. As Dr. Sanrunyou is a specialist in infectious diseases, he
showed us many inspected diseases and symptoms although we sometimes failed to
answer his questions. His English was so slow and fluent that we could understand all
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that he wanted to tell us but we realized that not only English terms but also our way of thinking about diseases
was childish.

Students’ poster presentations

Nozomi Shinohara
This class was the main study of this summer's EMP. We made posters about some medical topics which we are
interested in. Mike, Rick and Ms. Nambu came to see our posters and asked us some questions. We participated
in poster sessions with the current 6 graders in this spring's EMP as an audience so we thought it was quite easy,
but it was different actually being a presenter. Each students’ session was so interesting that I wanted to 4th grade
EMP students to participate in it too.

Sep 1 (Thurs.) Dr.Kuzuoka

Shizuri Maeda
Dr.Sakura Kuzuok,a who is a neurosurgeon and is working at a Tokyo university hospital came to our class and
lectured on her neurosurgery department. Most of the content was about surgery. She taught us how to improve
our skills for operations, and the order of the operation, such as drainage, VP shunt, and cranioplasty. We also
watched a movie of a bypass operation. At the end of her lecture we discussed about how to balance work with
private time, including finding a partner or taking care of a baby. Because we are about the same age as her, her
lecture was of use for us. We had a good time with her.

Sept. 1 Dr. Sarunyou’s 4th class

Sara Yoshizawa
In this class, we looked at 2 cases dealing with headache and alteration of consciousness. We took the history of
present illness and past medical history. And then, we checked the physical exam and laboratory test. Dr. Sarunyou
gave us a lecture about pathogens from viruses and parasites which may be a cause of headache. To differentiate
the cause of a headache, it is important to be skillful in reading CT and MRI. I learned that there are lots of data to
be learned from a basic physical exam.

15



2.3 EMP5 2011 Fiffi 7 > r—

CR#Em 1A 28 0 %)

1. 7n 77 hakaml To BB THME L T 7Z2E0,

1—1.

ETHEEREOf:

HHETH-o1I:-

ELOMNEESEAR

ELLMESSERB/TAEL

HFYE M THLY

oo |0 NN

EHTHL

Dr. Sarunyou Of# 3% 5 B TR L T 72 &0,

ETHEE RO

HHETH-o1I:-

ELOMNEESEAR

ELLMESSERBTAEL

HFYE T

EHTHL

OO0 |O|—=|w

1 — 2. Dr. Kuzuoka O3 % 5 BPE TRl L T 72 &0,

ETHEEREOf:

HHETH-o1I:-

ELOMNEESEAR

ELLMESSERB/TAEL

HFYH W T

OO0 |O|w]|—

EHTHL

1—3. EREAEDREZ 5B TIHMEL T 7230,

ETHEEREOf:

HHETH-o1I:-

ELOMNEESEAR

ELLMESSERB/TAEL

HFYH T

EHTHL

olo|o|IN|[—=|O

1—4. FAMNAEDREZ SBETIHHMEL T 723,

ETHEERE O

HHETH-o1I:-

ELOMNEESEAR

ELLMESSERBTAEL

HFYH T

OO0 |O|w]|—

EHTHL

16




1—5. RUA MNeADOREL S EFBECTRMIL T 7230,

ETHEEREOf: 0
HHETH-oI:- 3
EEOMNEES LB 0
EEoMNEESEERTHL 1
HEYEETHEL 0
HIFETHL 0

2. BEDEL LMo E sy & FOHENHIITENTLZE N,

2 — 1. Dr. Sarunyou D%

O LEBLOERZRD ANTLZEY, SINROREIZR> T2 b

CJEBIDOBRRR 22 200, ARICH T THRCREHEHOMRE LzL 2 A

«EMP A U N—2 B OSNAIORECHA b ERRFZHIE CREMIMRIC/A D £ L, #FEH o< TETHE
EVRTSHE LT oo E BV ET,

CHENRETHLRELTNELLE

2 — 2. Dr. Kuzuoka D%

CFRFEETL, B TED o TT

cHEADT 2 INEARITEDLITALNDEINCOVTHZTH LR
EEOHMNENETHL LS DONY L, EELROTETHLHITITE L E L

2—3. EREEOFE

c EIAGAEORET, HEOEHEFEORETIEREZBL CWEZ BN RTI-7 LB
cERZ EAGAEICHZCHL LT = v I RA Y N PR LN LHRDL I ENTE ],
MDA T TV a— DL HEBZXTLLIESY, R ELTEHNAETLE:

2 —4. FA Mt

cHRA VN ERSTEEDHDL L EFERZ &

HOWIFRE TR ENESCR AL —IZOWTE LD DL ORD LonT

- HE SN IGEE TR, EBRICA L OXEEOFR CTHIKIZ O G TR 5 #5554 VT poster session %75
ZEIZED, WOb LITESTERFEOREL VST UTHET LT,

CRERDTEDITI BRET L

2—5. KUA MNMeEORE

« Abstract DEX A F_-Z &

- BRI ORI & SRS Rk T

T TARTZ FWEIWI bDNRAL IR Dol

3. REOUET N L ZOHEBARHIUTENTIZS N

17



3 — 1. Dr. Sarunyou D%
- Frlca L
cHrok, BEVTET, EH IR LLEFATLE

3 — 2. Dr. Kuzuoka »#%%
c AT A4 KRN o7
B9 L, EFRGEERE Lo 2T

3—3. EREADRE

- b oL, “RHEGEORFHE"BE Lo T

- EHEAEDREL W) IITHRALDOBLLNY LA HTER 2 R CREGEOMRAE T L& WO RFHTL
=D THRADREDOFAME W H I TIERIETE FHA

s R SN AES T2 BB E S 5 LIEHHSRAUIT & BVWE L7z

3—4. FANEAEORE
 VEfRRFRRI N ELS EALLEO T VB U PER VD LRETLT:
B OT T a VNBICOWTOIRDIRY S LzhoT=, FBRP ., D 2 ADOFENEIT 2o =D&

ST,

3—5. AUA Mk

LIV LROLLEPNEEENTHERE L TW X0

- o7 < abstract ZFE\ T poster session DIFICfiiiL S5 Z L1722 < . abstract 2 E < fiE & LTI/
DR 72poT2 L HITBNET,

cBODOTTANT Y NEESENC, MEHELT—ET7A N7 hOFEEZHEZETHE T 2SN L1-
2o DFV ., AINEORL R EEZ L DT, TIUZODWVWTHOT T ARNT 7 MEETENWT, ZREAEWIZHER
VAl

4. 7n 77 hefael L TWET &S L COBBNLNTENTIZ SN,
cWANWARPBOHRAETRTIESD, BWERS
Lo ciF 8, BRELTOVE LI, IholcbBbW0ET

5. a7 AOFEMBYIFK (KR iIconTE I BnET e
cHroELrn

cbroELoTE

CEYEEEVWET

Y L EVWET

18



6. BBEHZOT - REIBR BAMBEEZL T, TAaHENTIEEN,

- BHIBITIZER Z /T (D L), HEEORKE, EFIEEORETLUE LV, THIICH h, JEYYEDKEH
REREET L L

s T =N AATIE TN 28R 27e DT, ERRICED DR TRE L RHHEFEFELT L— A CHARIZ
FTNE 2N

FERFGEIC DO TIHR L ARIZPSU IZEWTIEHTE 5 L 0 EEAREFO MR Z & T 5, (72
& ZNFBYSEFNZ DN T ORGP KIFIZTE DL L H D L) RiEEZHZ 2 TahT O TIX22 < B2 IGEN AR
IZEEE D LY HERIC S DICERB LB ET 5

AELFELULEABREZTELLETF—7 LT, MR EGE N R0 b o Lmblcn e lnk Lz,

7. ZOM, KNRONWTZZ ERERRZH T, AITHHENTIEIN,

< BRIz L

CWERELVEFREGR O A NEDNBETE 2 LI £ L, EFEGELE Y FITHRLITENALTE T
L2EEBLLIBOLNET, AEIGELREBMIFICRV E L, HVNRE S TEVELE,

19



2.4 EMP4 #3EHE
DATE: 11th Apr 2011
TIME: 14:50-16:20
LECTURER: Prof. White
THEME: Academic writing

So Yamashita
Today the first lecture for EMP 4 was held in room 305. The theme of the first
series of seminars was announced to be academic writing. As an introduction,
we learnt about a) some basic rules in writing English sentences, and b) how
to use MS Word.

a) Some basic rules in writing English sentences

When Japanese students write in English using MS Word, it is often the case
that they make some common stylistic mistakes. In our first exercise, we were given a work sheet titled “MS World
Disaster” with 18 (or 21) mistakes, and worked in pairs to find them. The main mistakes were related to
indentation, spacing, punctuation, and font usage.

period , comma . colon
; semi-colon I exclamation mark " apostrophe
" quotation marks () parentheses []1 brackets
/ slash - hyphen — dash

Table 1: Punctuaton/signs used in English sentences

We also learnt two universal rules to keep in mind, which are as follows:

Remember: Always a space after punctuation, never a space before punctuation.
Line breaks: Don't hit “enter” unless you really mean it.

b) How to use MS Word

In the latter part of the lecture, Prof. White gave us some tips on how to use MS Word: 1) choose a good font, 2)
font size 12 is ok for most papers, 3) don’t have a lot of blank space for headers/footers/margins, 4) line spacing
should be set at “2.0” (double space), 5) choose direct input, 6) make sure “spell check” is turned on.

We seldom have time to learn the very basic rules for writing in English, so I believe the lecture has been a very
fruitful time.

Our homework for the next lecture was to imagine five different medical-related topics that we might be interested
about for the purpose of writing an academic paper.
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DATE: 18th Apr 2011
TIME: 14:50-16:20
LECTURER: Prof. White
THEME: Academic writing

Makiko Yamashita
Today we started with a discussion of different writing strategies (or rhetorical methods), and together we made a
list of them. This was followed by a discussion of proper/good thesis statements and topic sentences. We also did
some exercises related to the topics above.

For the last part of the class we talked about the assignment from last week —we had to come up with five clear
topics for possible academic papers. We only had time to deal with one of So’s topics. We made a basic outline of
what the structure of his paper might look like.

I found today’s class interesting, because I can’t remember ever having this kind of lesson before. Of course I can
write a paper if I'm asked, but before this I don't think I really understood the various rhetorical methods correctly,
or how to make sentences in a paper flow logically. I'd like to practice writing using these ideas.

For next class we have to decide on one topic and make an outline of the paper’s content, including concrete facts
and statements.

DATE: 25th Apr 2011
TIME: 14:50-16:20
LECTURE: Prof. White
THEME: Paper outline
Yuki Choh
Today, we learned in more detail about making an outline for a paper, using N' =
outlines we made for last week’s homework. Each student chose one topic
and made either a sentence outline or a topic outline. Everyone brought
copies of his/her outline for other students, so we could learn using these 5

examples. Together, we looked at the outlines one at a time, and discussed

what needed to be corrected or changed. Some points to be particularly
careful about are as follows.

a) Title

All students were given advice to improve their paper titles. Titles should be simple, short and as clear as possible,
so that readers know what exactly you are going to say in the paper. Most students’ titles were too vague or
inaccurate, or they had some grammar mistakes. Prof. White taught us some techniques to make a good (i.e.
simple and clear) title.
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The colon: This is very useful to make a title simple and compact. You can put two sentences or two
groups of words together with a colon. The two sentences or two groups of words should be related to each other,
and in most cases the latter one is more detailed than the first one-- it explains the first one or gives a concrete
example. For example, you can use a colon like this:

Distribution of doctors in Japan: problems and recommendations
You can also use colon in this way in other parts of an outline.

Pre- and post-

Italics: You use italics for foreign words and sometimes titles. Quotation marks can also be used in this
way.

It is usually not required to capitalize every word in the title of a journal article. Also, we should be careful about
putting words with the same or similar meanings in a title.

b) Main body
“Main body” is not a formal section name, so it should not have a heading in an outline or paper. Each chapter or
section should have its own heading corresponding to the content.

¢) Don’t write too much in the outline. If it's too long or too detailed, it's an abstract. Keep it as short and simple as
possible.

Our homework for the next class is to make a bibliography with 10 items, including both background and reference
material.

DATE: 9th May 2011
TIME: 14:50-16:20
LECTURER:Prof. White
THEME: Bibliography

Masahiko Nakamura
Today, we learned how to write a bibliography for an academic paper. For today’s
lesson, everyone prepared a bibliography consisting of at least ten items. We looked
at a sample bibliography and compared differences between our bibliographies.
Some things I found out about: when citing a book, it is necessary to include its
place of publication as well as the name of the publisher; when citing a specific part
of a webpage, it is necessary to write its precise URL; all items in a bibliography
should be put in alphabetical order, according to the last names of authors. I was not
aware of these bibliographical standards, so this lecture was very useful to me.
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In the latter part of the lecture, Mr. White showed us a sample abstract, and gave us some advice for writing
abstracts. An abstract is a short summery of a paper. It must be objective and tell readers what the author is going
to do in the paper. An abstract contains a thesis statement and often employs phrases such as “this paper will
suggest/argue/show/etc.” and “Topic X will be addressed.” These types of phrases help to make the writer’s
intentions clear and direct. Our homework for the next lecture is to write our abstracts.

DATE: 16 May 2011
TIME: 14:50-16:20
LECTURER: Prof. White
THEME: Academic writing

Makiko Yamashita
First, we looked at each other’s abstracts which we did as last week’s home work. After that we talked about our
abstracts in pairs. As we worked together, one person would comment on the other’s abstract. We did this with
each of our classmates. Then, for the last part of the class, Professor White handed us our abstracts which we had
sent to him by email, and upon which he had made corrections and notes.

I found today’s class demanding but interesting, because we were able to look at and discuss other students’
writing. This was the last class with Professor White. I'm pretty sure we'll miss his jokes during the class. Thank
you so much for teaching us.

DATE: 23rd May 2011
TIME: 14:50-16:20
LECTURER: Prof. Guest
THEME: Questions regarding the Japanese medical system

So Yamashita
Today, we had the first EMP session (of two continuous sessions) with Prof. Guest. We were given a list of 36
typical questions that foreigners were likely to ask Japanese people about the medical system in Japan, and each
of us were to prepare answers to three of the questions.

The questions picked up in today’s session are as listed below;

1. Why are there no GPs in Japan?

2. What exactly is the difference between a hospital and a clinic in Japan?

8. Are there any treatments or operations for which we can get our money back afterwards?
9. What is an “ikyoku”? How does it work?

19. How does the trainee system work in Japan? What about interns or residents?

26. What is included on a standard Japanese physical examination?

During the class, one student was asked to answer one question that he/she had prepared the answer for, another
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student was asked to summarize what the first student said, and yet another student was to ask a question or give
a comment on the speech. After we finished one question, we moved on to another, and the students took the
three roles in turn.

I had prepared the answer for my question, but it was more difficult than I had imagined explaining it with
concision, especially when it came to medial technological terms. Anyway, it was a good chance for myself to get
my thoughts together and express them in English.

DATE: 30th Mar 2011

TIME: 14:50-16:20

LECTURE: Prof. Guest

THEME: Speech on Japanese Medicine

Today, we continued to practice speeches on Japanese medicine. As we did in the last class, Prof. Guest gave
some questions to each of us and we had looked over in books or the Internet and prepared answers
for them before the class.

Here, I want to list some facts that I found interesting in other students’ speeches.

- In Japan, patients tend to stay much longer in the hospital than in US and OECD countries because of differences
in the insurance system.

- In the US the standard duration for hospitalization is decided, and if doctors discharge patients before that they
can get financial profit. That is one of the main reasons patient hospital stays are

shorter in the US than in Japan.

- In Japan the strength of medicine is weaker than other countries and it partly causes the larger amount of
medicine prescribed in Japan.

- The main reason doctors can't prescribe medicine that can cover a long term for patients with chronic diseases,
is that doctors need to check the adverse effects and the strength of the medicine periodically.

Also, we learned some new vocabulary often used in the medical field:
- release patients = discharge patients
- financial burden/ profit
- go into the labor
- perform surgery
- undergo surgery
- make provisions
- change for the better/ worse
- deteriorate = change for the worse
- OBGY
- What was the part about ~ ?
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In the previous, as well as today’s class, we could practice making compact, clear and convincing explanations,
and to turn what we hear into our own words all in English by summarizing other students’ speeches. Also, we had
opportunities to learn about Japanese medicine, which we still don’t have enough knowledge of.

DATE: 13th June 2011
TIME: 13:00-14:30

LECTURE: Prof. Suzuki
THEME: Global health

Masahiko Nakamura
Today we learned about Global Health from Prof. Suzuki who majored in this field. She told us what she has
actually done in the infectious control project in Zimbabwe. She explained the strategies of it and emphasized the
importance of education for school children. The purpose of this project was eradication of Bilharzia. She and her
team told school children what Bilharzia is and how to prevent it in an understandable way, and they checked
whether children understood the disease a few months after. She showed us what she actually did, so we learned
not only the concept of global health but also what kind of activities were actually did.

And then, she asked us some questions: which we should think first to help patient in your country or developing
countries? And what do you think of to help dying people although the world population is dramatically growing?
We discussed these issues.

In later part of the lecture, we did some exercises to improve communication ability, We did pair role play and
debate. The theme of debate was that when a genocide occurs in some part of the world, should other countries
get involved in it to stop it? Yes or No? It was difficult for me to discuss such a serious theme, however this lecture

was useful to me.

DATE: 20th June 2011

TIME: 13:00-16:20

LECTURER: Prof. Date

THEME: Extraction of Total RNA using TRIZOL reagent

Kaho Hirayama
Today, we carried out an experiment on RNA with Prof. Date and a French post-doctoral fellow (I'm sorry, I forgot
his name.). He explained about today’s experiment to us.

A rough flow of the experiment is as below;

1. Homogenization for cell suspensions
2. Separation
3. RNA precipation
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4. RNA wash

5. Re-dissolving the RNA

6. Determination of RNA concentration and purity

7. Determination of the quality and integrity of total RNA (We didn't cover this phase today.)

During the class, we carried out individual tasks after hearing the explanations in English. While we were waiting
for our turns, we talked to each other in English.

I had experienced an experiment like today’s experiment when I was in my 2nd year, so it was easy to understand
what I was doing this time, but I failed in the RNA wash. Anyway, I spent good time working in English.

DATE: 27th June 2011
TIME: 13:30-16:20
THEME: Discussion with medical practitioners from JICA

Yuki Choh
In today’s class, we had a discussion with doctors and mid-wives from Afghanistan and Palestine, who came to
Miyazaki for the training of JICA. Firstly, each student gave a presentation on Japanese medical education, the
misdistribution of doctors in Japan, and introductions of Palestine and Afghanistan. The actual schedule and
content of the class was as below.

SESSION 1: 13:30~14:30

13:30~14:00 Self Introduction
14:00~14:10 Presentation 1
Misdistribution of doctors in Japan/ Makiko Yamashita
14:10~14:15 Presentation1 Q&A
14:15~14:25 Presentation 2
Medical Education in Japan/ Yuki Choh
14:25~14:30 Presentation 2 Q&A
14:30~14:50 TEA BREAK

SESSION 2: 14:50~16:20

14:50~15:00 Presentation 3
Career path of doctors in Japan/ So Yamashita
15:00~15:05 Presentation 3 Q&A
15:05~15:15 Presentation 4
Palestine/ Masahiko Nakamura
15:15~15:25 Presentation 5
Afghanistan/ Kaho Hirayama
15:25~15:50 Discussion Session 1
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15:50~16:15 Discussion Session 2
16:15~16:20 Closing

Each presentation allowed for several discussion topics to be talked about after all the presentations finished.
We separated into 2 groups and had discussions for about 50 minutes.

Group A
Sou Yamashita, Masatoshi Imai, Masahiko Nakamura, plus one doctor from Afghanistan and one mid-wife from
Palestine

Group B
Yuki Choh, Kaho Hirayama, Makiko Yamashita, plus one doctor from Afghanistan and one mid-wife from Palestine

In the discussion, we talked about the differences in medical education and other medical situations between
Japan and their countries. Because they were only female medical practitioners, we also mentioned the
environment surrounding female doctors. They said female patients definitely prefer to see female doctors unless
it's an emergency. For that reason, female doctors are very busy in many hospitals in such countries.

As for medical education, I was surprised to find that there is not a big difference between Japan and those
countries. They also spend 6 years undergoing medical education like us and can choose where to work or what
department to enter.

Also they told us that most doctors prefer to work in cities rather than in the countryside, because in rural areas
public security is very poor. There are no or very few doctors in rural areas, thus almost all patients in rural areas
have to come to cities just to see doctors. In Japan, we also have the problem of medical misdistribution, but the
cause is very different. The doctors and mid-wives were all cheerful, had a sense of humor, and seemed calm but
we were reminded of their countries’ situations by the stories they told.

July 4th

Makiko Yamashita
We had Dr.Kato's class on 4th of July. At first students did self introductions,
then he talked about himself and his life in the States as a researcher, which
was interesting to listen to.
After that we moved on to the day’s topic, hypertension. We checked
Renin-Angiotensin System, so that we could understand the pathologic
physiology of the disease. However, it was sometimes difficult for us to

e i

pronounce medical terminology correctly. So Dr.Kato taught us how to
pronounce every single word we had on that day.
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Then we talked about essential hypertension and secondary hypertension and which pathway would be broken
when patients develop those conditions. This was the end of the class for that day.

What I found interesting was the pronunciation of English words which Japanese also uses, such as Mcdonald's
and Donald Duck. I was glad that we could have this unique lesson. Thank you.

MDATE: 11th July 2011

TIME: 14:30-16:20
LECTURER: Mike

THEME: Diagnose the diseases

Kaho Hirayama

Today, we practiced diagnosing the diseases by having students offer hints about various diseases’ effects, causes,
pathology, standard treatments, usual prognosis etc. . Everybody researched two diseases/disorders/conditions
individually in advance. We weren't allowed to tell other students what we would talk about in advance.

All the diseases that we prepared individually are as below;

. Sjogren syndrome

. Aplastic anemia

. Amyotrophic lateral sclerosis
. Hypersensitivity pneumonia
. Meningioma

. Myocardial infarction

. Crohn disease

0O N O 1 A WN -

. Tetralogy of Fallot

During the class, one student explained the disease/disorder/condition in English, and the other students tried to
identify the name of disease/disorder/condition.

I had a very pleasant time in this class. It was difficult for me to diagnose the disease by the information given, but
it was a good occasion for stimulating me to study harder.

DATE: 15th July 2011
TIME: 14:50-16:20
LECTURER:Mike

Masahiko Nakamura
Today, we had a last EMP4 lesson. We shared with each other five new things we have learned in EMP4 lessons.
We reviewed various useful expressions and words.
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New expression and words:
Deteriorate: This word means worse. This is a common word in medical or economic fields.
What is the part about ...? : When you want to listen again what people said, this expression is very useful.
How to read ‘mmHg’ and '140/90’: We often see these words in checking the blood pressure. We read ‘mmHg’ ‘as
millimeter mercury’ and *140/90" ‘as one forty over ninty".
Procrastinate: This word means to put something off. People who don’t do the homework until a vacation finish are
called ‘procrastinators’.
As for A(topic/head): this expression is useful in introducing topics. It's easy for listeners to understand. ‘In terms
of A" is a useful expression, too. This expression can be used in introducing food or culture.
Ballpark figure: this is a casual expression and often used after saying a very lerge figure.
*...Is indicative of this disease’: This is very useful expression in introducing characteristics or symptoms of some
condition.
‘This disease tends to occur in middle-aged women’:This expression is useful in introducing a disease tendency.
‘Young males are more susceptible to ..." is an useful expression, too.
‘To put it simply’ means essentially.
‘Take a close look at ... means ‘in more detail’. This expression is useful in a presentation.
‘Take a turn for the better/worse’
‘Hospitalization’ : ex. Have you ever been hospitalized?
‘Ensue’ means follow.

We shared these things and told why they were interesting for us. I want to use these expression when I explain

or talk about diseases.

ADOPE"

Koe
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2.6 EMP2 MRS

Lesson Report
EMP-2 class 4/12/11
91100090 Yudai Ishiyama

This week we each brought one English article about the recent earthquake and tsunami and discussed them. Mr.
Guest showed us how to do it, and everyone did a pretty good job for the first time (at least I felt so).
We made pairs and introduced to the other person the main topic of the article. What was to be expressed was;

1) The title of the article

2) Key words (4 to 8 new vocabulary items)
3) A short summary

4) Reading of a selected section of the article
5) Comments/questions/discussion

I felt that summarizing was the most difficult. Not being able to shorten it, my summary was no longer a
“summary”, but the article itself. Most of the members seemed to have felt the same way, so this may be our next
goal.

As for me, I could not help feeling that my speaking skills have gotten quite bad. Being away from speaking English
with foreigners for more than a year, much training is required. Using EMP class well, I hope we all can achieve our
goals.

EMP 2
April 19, 2011

Ruma Etho
In today’s class, we received advice about how to write in English using Microsoft Word.
First of all, we learned a few things about various punctuation marks and other signs that appear in written English.
This was my first time to know the name of ( ), which are called parentheses, and [ ], which are called brackets.
One example for using brackets is, when we quote some sentences or titles and use them in our own work, it may
happen that the original quote contains some mistake (spelling, etc.). Although we can’t make changes to a quote,
we can insert [sic] after the mistake. By doing this, we are telling that the mistake appeared in the original quote.
I didn't know how to use the colon and semi-colon. Mr. White advised us to avoid the semi-colon, because most
native speakers don’t know how to use it either.
Next, we tried to find for the mistakes in a document that Mr. White gave us. It had 18 mistakes, and none of them
were spelling or grammar mistakes. We learned a few simple but useful rules, including never putting a space
before a punctuation mark but always putting one after.
The most useful thing I learned in this class had to do with the proper way to break up a word, when necessary, at
the end of a line. We learned that we must break up words according to their syllables. I did this without paying
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much attention, so I was glad to find out about this.

Mr. White also answered my question regarding font size. I am always worried about the proper font size for
reports. It was very useful for me to learn about this.

I found this class very useful.

2011/4/26

Hiroki Ohshima
This week’s lesson was to tell the partner about an article each student chose relating to the medical effects of
Tohoku Earthquake and Fukushima Nuclear Power Plant which each student prepared in the last class with
Mike. So, this was the second time for us to do this practice. Thus, I could tell the partner more easily what I
wanted to say. I think that it was very good
for us to do the same thing again because we could speak better than we did in the last lesson and understand
others more deeply. Also, shadowing what
our partners said did me good because I could understand more easily. I'm sure that other students also felt what
I thought.

2011/05/10

Chiho Ozono
Today we talked about various hospital departments: what are they called in English, what conditions they treat,
and how to explain the department briefly. We took up several departments such as internal medicine,
pediatrics, dermatology, and obstetrics/gynecology.
Some departments can easily be explained with a brief sentence. For example, “Ophthalmology is concerned with
the diagnosis and treatment of eye problems.” Others, such as internal medicine, ICU, etc., require more difficult
sentences.
In this class, I learned that the word “disease” has a different connotation in English than the Japanese “byouki.” I
think “disease” generally refers to more serious conditions than “byouki.”
In the next class we will discuss some of the common medical conditions for which people come to various

departments for treatment.

6/7/11 report

Chika Nishihara
Today in Mr. White's class, we learned the names of common tools, instruments/devices, and machines in hospitals.
Our homework was to look up words in the dictionary before class and then compare our lists with those of other
students. It was very difficult to explain the meanings of words, but we managed to understand and explain them
to our classmates. I am a terrible English speaker and I could not pronounce words like “sphygmomanometer,” etc.
There were also some things whose use in a hospital I was unsure about. Doing the homework, it was difficult to
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distinguish between instruments/devices and machines. Some students looked up special words. I'd like to
improve my English vocabulary.

EMPI Report(6/28)
Aoi Fudou

On June 28, as one of actions of JICA, four foreign medical professions came to our EMP I class. Two medical
students came from Palestine, and two midwives came from Afghanistan.

First, we gave them two presentations. One group introduced the Japanese myth connected to Miyazaki, the
other group introduced the local food and culture of Miyazaki. We started preparing these presentations two
months ago.

The group which explained the Japanese myth, talked about the famous story of the Japanese gods. For example,
Izanagi and Izanami, the couple gods said to have created Japan, and Amaterasomikami, the god of sun. We gave
the handout written about the name of gods to the guests, for it is a little difficult to understand the relationship
between gods.

The other group introduced popular sightseeing spots to visit in Miyazaki, such as Takachiho and Aoshima, and
the famous local food, such as Chicken Nanban, Hiyaziru, and Hyuganatsu. The guests were especially interested
in Hyuganatsu.

In the presentation, we depended on the script so much that it was a little boring.

Second, we divided into four groups, and each group discussed with guest. We talked about each study, school,
and country. Sometimes, it was hard to make ourselves understood in English, so we felt the necessity of
improving our English.

In the end, giving presentation and discussing with foreigners in English was first time for us, so it was a very

valuable experience.

7/12 EMP class
Haruna Miyamoto

In this class we could learn about some diseases, especially the diseases which were discussed in small groups. In
my case, I wanted to learn about some skin diseases because I don't even know the major ones. So I studied
about atopic dermatitis. When I prepared for this class, I tried explaining the details of this disease in easy English
so I felt it would be easy for the students to guess the disease I chose. But actually it was difficult. I think most of
us can write and read something easily in English, however, we aren’t good at listening and speaking English. So it
was hard to guess the disease by getting information only through listening. But I also think we need skills to
communicate with foreigners in English. In the future we may examine some foreigners or we may go abroad to
study medicine. So today’s EMP class was good opportunity for us to imagine the future.
Finally I have a question. In this class, we explained some symptoms or treatments using easy English but I
wonder how patients will express their pain. When I see a doctor, I use some onomatopoeaic words like “zuki-zuki”
or “chiku-chiku”. If we go abroad as a doctor, we need to know these words. I want to know not only medical terms
but also the words patients use.
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We have plenty of time to study English this summer. I want to see some movies in English and use my hearing
skills more.
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ENPII
April 13, Wednesday
N3 92090040 Haruka Ibi

Today, we had the first class of ENPII. First, Ms. Nambu explained the schedule and JOB report to us. JOB report
is a presentation for JICA people on June 15th. We will each give a presentation on some medical topic that we are
interested in.

Mari and Haruka gave simple presentations today. Mari’s topic was home medical care, and Haruka’s was public
health nursing. After these presentations, we practiced paraphrasing. We will now begin narrowing down the focus
of our presentation topics.

Next week, Momoko, Chihiro and I will give our presentations. I hope I'm not too nervous.

ENP3 Report
April 20

Mari Kamichi
Today, we reviewed what we had discussed in the previous class, and Ms. Kiyota and Ms. Komatsu told us about
the theme of the JOB report. In the review, we explained the meanings of keywords that Ms. Tsuboi and I had
listed in the previous class. It was frustrating to know the meaning of a word but have some difficulty expressing
it in speaking.

In the next class, we are going to review the meanings of keywords that Ms. Kiyota and Ms. Komatsu listed today.
I would like to review these at home so that I can explain them without hesitation in the next class.

27th, April,2011

Chihiro Kiyota
Today’s class began with some casual conversation. We talked about our plans for Golden Week, and the
conversation became heated. I had fun.
Then Haruka talked about her theme, maternity nursing. The 5 keywords from her theme were “SIDS,” “breast

I/A\) ”

feeding,” “artificial insemination,” "new-born mass screening,” and “kangaroo care.” She explained these phrases
to us. “SIDS” stands for Sudden Infant Death Syndrome, and refers to the sudden death during sleep of an
apparently healthy baby. “Breast feeding” is a mother feeding a baby with milk from the breast. “Artificial
insemination” is not natural pregnancy; it refers to various doctor-assisted methods of helping women to become
pregnant. “New born mass screening” is done quickly by collecting the blood of new born babies. “Kangaroo care”
refers to a mother holding her baby on her breast like a kangaroo. I will try to learn how to explain these keywords

myself.
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11th May

Komatsu Momoko
Today, Mrs. Iwakiri, in addition to Mrs. Nambu, came to our class, so we were very glad.
First of all, we talked about the Welcome Party for PSU students. Though I was not able to go to the party, to my
regret, I enjoyed listening to my friends and I want to become friends with PSU students.
Next, we were taught about how to narrow down the themes of our Job Reports by Mrs. Nambu, and we were also
advised by Mrs. Iwakiri. As a result, I think my theme will be Angel Care. I want to be able to tell the visitors from
JICA about Japanese Angel care.

18th May
Tsuboi Haruka

In this class, Ms.Komatsu and Ms.Kiyota presented 5 keywords on the theme or Job report.

First, Ms. Komatsu told us 5 keywords. Her theme was “Angel Care”(Angel Care refers to taking care of the newly
decease’s body.) She explained the meanings of grief work, the tools for packing cotton into the anus and vagina,
angel make-up, universal precaution and angel care and angel make-up class. Grief work is support family member
who lost a member of family. The tool for packing cotton into the anus and vagina is used to prevent solids or
liquids inside the body from coming out. Angel make-up is making-up the deceased by nurses, the undertaker or a
make-up artist. Universal precaution means treating the body in aseptic conditions. Angel care and angel make-up
lecture classes are held for nurses by private companies.

Secondly, Ms,Kiyota told us 5 keywords, too. Her theme was “Disaster Nursing.” She taught us the meanings of
out reach activity, hero phase, honeymoon phase, disillusionment phase and reconstruction phase. Hero phase,
honeymoon phase, disillusionment phase and reconstruction phase are part of the mental recovery process. In the
hero phase, the person takes brave action to protect his or her family members from danger. In the honeymoon
phase, victims have a sense of solidarity among themselves. In the disillusionment phase, victims cannot bear the
situation and the response of the government is late. And then their emotions will be explosed. In the
reconstruction phase, the stricken area becomes better and is recovering.

Both of these themes were very interesting for me.

ENPII
May 25th, Wednesday

N3 92090040 Haruka Ibi
Today, I gave a presentation about baby health. I discussed 5 key terms: inoculation, child abuse, Mother’s
Pocketbook, baby checkup, and the attachment of mother and child.
After the presentation, I got some advice from Ms.Nambu and other students. I decided the JOB report theme
would be about the Mother’s Pocketbook in Japan.
I was the last presenter, so we will have a pre-rehearsal next week. I'm nercous because JOB reports come one
day at a time. I hope the presentation goes smoothly.
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ENP report
June 1st

Kamichi Mari
Today, each member presented and discussed their outlines of the JOB report. My presentation’s theme was
“Home Visiting Nursing”. I was stumped about the contents. I was going to talk about the system of home visiting
nursing. However, only talking about it is not interesting. Then, in this class, I talked about it with my class mates,
and I got some good advice: introduction of home visiting nursing example (video clip). I will try it.
I thought everyone’s ideas were interesting. I hope our presentations go well.

July 6th

Kamichi Mari
In this class, we discussed common medical conditions/problems for each of the clinical departments we talked
about last week (Internal medicine, Psychiatry, Orthopedics, etc.). I was surprised that “mizmushi” is “athlete’s
foot” in English (because athletes use a common shower area, they are more likely to get mizumushi).
I think I should acquire more medical knowledge--not only studying English medical words, but also understanding
these meanings is important.

June 8, 2011

Chihiro Kiyota
Next week, we will give presentations to JICA members, so in today’s class we practiced our presentations. We
decided the order by janken and then started practicing. After each run-through there was time for others to give
some advice and feedback, and to ask questions. But we were not able to explain what we wanted to say in
English well during the feedback sessions. We also found that basic technical terms didn’t stay in our heads.
We have to learn terms and practice more before our JICA presentations.

ENPII Report June,Sth,2011
Tsuboi Haruka

In this class, we asked the teacher some questions we had prepared.

First, we asked about how to say “yoroshiku onegai shimasu” in English. Japanese often say “yoroshiku onegai
shimasu” in many situations. But in English, different phrases are used depending on the situation. We discussed
two basic situations.

When we ask somebody to do something, we can say “Please ~ and, thank you.” And, in situations where there is
no request, we can say something like “I'm looking forward to talking/working with you/ getting to know you.”

Secondly, I asked how to say “urayamashii” in English. For example, when I think that my friend’s bag is very nice
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but I can’t buy one. In this situation, we can say “you're really lucky!/I really envy you! /T want one/ I wish I had
one/etc.”

Thirdly, we asked about the difference between maybe and probably. These 2 words are different. Japanese say
“maybe” many times, but “maybe” means about 50 percent possible. It is an unclear answer. I think if I don’t know
the answer to something, I should say "I don’t know.”

ENP BII
15th  June

Komatsu Momoko
Today, we made presentations for the JICA people. We have worked hard to prepare each of our presentations for
today. At first, we were very nervous but we could eventually make it through our presentation. Thank you very
much to Mr. Guest, Mrs. Nambu, Mr. White, and ENP friends for helping me!!!
After the presentations, we discussed each presentation. During these discussions, a JICA member said that my
presentation’s theme “Angel care” was very good! I was very happy to hear this comment. Also, I wanted to learn
more about Angel Care in other countries.
However, I think that I should get on with improving my English skills first because I couldn’t fully understand JICA
members’ presentations, and I couldn’t communicate with JICA people well.
This opportunity gave me the motivation to try to study English more.

Wednesday, June 29th ENPIT report

N3 92090040 Haruka Ibi
Today, we discussed major hospital departments. Our homework was to look up the English for various
departments. In class we took turns naming departments.
Then Rick gave us a list of the various departments in the University Hospital. There are a lot of clinical
departments and central clinical facilities. We were not familiar with several of them (in English), so Rick explained
them to us.
For today’s homework, we have to think of 3 common medical conditions/problems for patients in each of the
departments. I'm looking forward to our next class.

July 13, 2011

Chihiro Kiyota
Today’s homework was to look at common conditions and their treatments in various hospital departments. During
the class we discussed these. We used many technical terms, so it was very difficult for me to understand what
other class mates were saying. My explanation was incomprehensible because I talked about one thing slowly for
a long time. In today’s class I understood that it is important to explain things clearly and briefly.
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ENPII Report July,27th,2011

Tsuboi Haruka
In this class, we gave short presentations. The teacher asked us to relax and try not to simply read from our notes.
In order to do this I had to practice a lot.. The teacher also told us not to worry about making mistakes, because
many people make them during presentations. It's not necessary to be “perfect.” What is important is making your
message understood.
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2.10 ENP2 #Z3E8is

4.19

Risa Akiyama

Today we began by discussing our “dreams” for the future with our
classmates. Since we are all women, we all want to be good wives and
mothers someday. Above all, I want to be a special nurse. We asked each
other detailed questions about our dreams.

Later, we discussed how best to obtain an ability to communicate in English.
We decided on a simple answer: don't be afraid to speak English. I hope to

speak English confidently with my ENP classmates.

May 24th Marie Yagi
' T Today, all members were present for the class. This was the first time there
were no absent students. I hope nobody is absent next class too.
Mr. White began by explaining to us that we are responsible for finding out
(  material and assignments we have missed due to absences. The ENP2 class is

v a special class, so we must study more actively.

e In today’s class, we learned some vocabulary and phrases for talking about
various tools, instruménts, and machines used in the hospital. We made two groups, and made lists of
tools,instruments, and machines used in the hospital. Then, we compared and discussed what was on our lists.
After we were clear about the meanings of the items on our lists, we learned about how to explain/describe what
all of these tools, instruments, and machines are. For homework, we have to write down our
explanations/descriptions.

June 16, 2011

Ono Ayaka
Today, all menbers were presented. Ms. Suzuki came to university of Miyazaki
from Nagasaki Junshin university. First, she introduced herself and we
introduced ourselves. She asked something to us and we told more.
Next, she explained about Zimbabwe. We didn’t know about Zimbabwe so
much. So, we could learn many things. Next, we asked her some question.
We found the difference between Japan and Zimbabwe. Finery, she said

“There are few classes like ENP. You have a good time to study English.” I
want to continue to study English hard in ENP class.

Jun 28th
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Marie Yagi
Today, we were all present for the class.
Our last ENP2 class with Mr. White was 3weeks ago, so we've had a long break between classes.
Today, we gave mini-presentations about the departments of surgery and internal medicine. But, our presentations
were not quite ready. It is important to speak to the “audience” and make eye contact, and not simply read from
our notes. Mr. White gave us some information and advice for preparing and giving presentations. And he gave us
a chance to try again next class. We'll try to have better presentations and be good speakers.

July 26th

Marie Yagi
This class was the last class before the summer vacation. Ayumi was absent.In this class, we talked about new,
useful, interesting English words, phrases, expressions, grammar points, and social/cultural points that we have
learned in class in this semester.
We especially enjoyed talking about “herbivorous boys”. “Herbivorous boy” is a coined word in Japan. We thought
about why boys become “herbivorous.” It was interesting.
Next class will be in October. We will study English harder. We are looking forward to seeing our class mates next
term.
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2.12  JEBiEH#EE N—ENP  #EHA

[Group A]

18/5/2011

Satoko Makino
Today, we learned a few things about using MS Word to write in English. (I think Mr. White has had some
unpleasant experiences with MS Word.) We did a practice activity with a handout called “"MS Word Disaster.” Mr.
White also gave us some advice for writing our class reports and how to write clear, brief paragraphs. This class
opened my eyes, because I have never cared much about punctuation, spacing, etc.
We have a lot of nurses from different departments in our class. I am very interested in talking with my ENP
classmates and findng out their opinions and how they feel about their own departments.
I also want to improve my English. The most useful thing in this class for me will be to learn some “nursing
English.” This class will help me think about the future.

May 29, 2011

Maiko Ishimura
This week, we practiced introducing ourselves to our classmates. We were able to talk to each other and we were
able to find out about our teacher and classmates a little. Rick explained to us that people usually don't do
“self-introductions” in English-speaking countries. Classmates, for example, usually find out about each other
during normal, natural conversation. This surprised me because we always introduce ourselves to new classmates
in Japan.
We also practiced getting some basic patient information: name, address, telephone number, DOB, sex,
occupation, nationality, marital status, etc. We should ask clear and polite questions. We are going to practice this

some more next week.

June 1st

Mayumi Horiuchi
First, we practiced the questions for basic patient information that we learned last week. This information
includes name, address, sex, DOB, occupation, marital status, etc.
Some of the questions required special expressions that I was not familiar with.
Next we thought about questions for patients’ basic medical history. This information included questions about
allergies, current medications, hospitalization, insurance, and next of kin.
In Japan we ask for the patient’s blood type, but it's possible that the patient makes mistake. I feel blood type
might not be an effective question category.
I had learned these questions before, but I had forgotten some of them. I'll try to remember them this time.
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AZNV—7 6H8H #R¥ERE

KFH AR
We studied about “Basic Medical History”. Not only, we learned how to ask or answer, but also thinking. Though I
assessment patient’s answer naturally when I work, I only say “Yes or No” when I talk English. When I ask more,
I need more expression. I think that I have to study more.

8 June Emi Sato

Today, many classmates were absent, and I came to the lesson thirty minutes late because I was very busy at work.
Today a classmate talked about her stay in Canada on a working holiday. We asked her about interesting things in
Canada. I have been to Canada, and I talked about my experience there. I recommend Canada to everyone,
because it is richly endowed with nature and a very beautiful place. I was interested in her experiences during her
working holiday, because I have never tried that.

Recorder : Mihoko Nakamura
Wednesday, June 22
This class was received from members about English.What is the difference between a and the ?
English teacher explained that a is one ,and the is some specific thing .
For example
A;Where are you going?
B;I am going to the party.
A;Me too! I go to a party.
A;Where is the party.
English teacher explained that American English and British English are different.
A Kenyan person said true English is British English before. But I do not understand.
After a about English ,We asked member some question.
“What do you like about nursing?™Where do you want to go in Japan?”
“What do you do in free time?”

N-ENP report
Date2011. 6.22.
Teacher: Mr. White
Reporter: Emi Takeiri
Topicl: Differences between “the” and ™ a”
“The” is definite article and used for some specific things.
(For example)
A: Where are you going?
B: I'm going to the party.
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In this situation, B knows which party A is going to.

Another use
-Only one thing in the world

Ex. He is the president of this company.
- Superlative

Ex. This is the best movie I've ever seen.

Topic2: Differences between “Overtime” and ** Overwork”
-Overtime ---work late
-Overwork---work too much

Free time---
We talked about ourselves. I think it is good for making relationship and good chance to know each other. We try
to speak English and we express our thoughts in English.

Next time, we have to ask English questions!
We need to think about using English.

June 29, 2011

Satoko Makino
Today we went over some questions related to taking patient history: “When did you first notice...?” How long has
it been bothering you?” “"How long does it last?” etc.
We also talked about different types of pain and how to ask patients about their pain. We regularly do this in
Japanese, but it's much more difficult in English. I think I need to study more.

06/7/2011
Toyama naomi
* news
+ question time
+ Question—answer
1.its clear. Very hard stone,used in jewel .—diamond
2.an animal that has asoft body covered by a hard shell.—turtle
3.a sweet brown food made from cocoa that is eaten as candy, or used to give foods such as cakes a sweet
taste.—chocolate
4.a tall African animal with a very long neck and legs and dark spots on its yellow brown fur.—giraffe

Knows things, also Japan difficult things people know things things.
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What is it used for?

What is it made of?

What color is it?

Etc's thought's important questions.

20 July Emi Sato

Today, we helped Rick fill in the responses of a medical interview sheet written in Japanese. We helped translate
the questions into English. I can see that this is difficult for foreigners in Japan. It was hard to explain various
symptoms, conditions, and medical terms.

[Group B]

May 18

Shiho Hase
I learned about prepositions, names of things, and how to introduce oneself in the first lesson.
Because I am weak in English, I was very nervous to go to class. But the lesson was very fun. I want to learn
English much more in the future.

May 25

Yuko Miura
We had the second class. Conversation in English, pronouncing in English, and hearing English is very fun. I was
happy. While taking the class, I recalled my school days.

Wednesday, June 1th, 2011

Recorded by Mitsuko Kawano
We took a class about expressions to explain time and about some verbs.Those expressions are so difficult that
sometime I made mistakes.

Next, we studied verbs.I learnt that “be wearing” can be used to express the clothing we are in.

June 8th

Yuko Miura
I was the only student to attend the class, and I was very nervous. But,I am glad I could ask a lot of questions .
I'll do my best to speak more in English.
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June 15

Shiho Hase
I learned in this class about words to express frequency and the present continuous. In addition, I studied verbs.
Because I often use the words to express frequency, I will use them well from now on in English conversation.
Because I have little English knowledge, I want to increase my vocabulary little by little and study hard.

June 22nd

Yuko Miura
I attended the sixth English class. A patient from New Zealand was hospitalized in dermatology that I am working.
Since he was able to speak Japanese a little, I could learn English from him. It was a good opportunity to check
how much I improved my English.

Wednesday, June 29th, 2011
Recorded by Mitsuko Kawano
We took a class about future tense.
I learned that there are two ways to express something in the future: “will” and “be going to”.
“Will” is used to say something certain in the future.
“Be going to” is used when there might be some possibility of change.
I thought that I had to use them thinking about the content.

July 8th

Shiho Hase
I learned about the names of body parts and about how to pronounce them in this class. In addition, I learned how
to answer the question about future plans. To learning with review is very helpful. Because I still cannot use
English well in class, I want to try harder from now on.

July 13th

Yuko Miura
I attended the eighth English class.
This time, we reviewed what we had learned and we tried not to use Japanese but tried to speak only in English.
Now we have only one class left. I want to be able to talk English more in the last class.

[Group C]
201145 H 19 H Ki#EH
Thursday, 19" 2011
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Cr/N—7 5 1EEY
GroupC The first class
ARl - KH  FPE Recorded by Eri Ota

ETEEOIZ, BT E LE LT,

First of all, we introduced ourselves each other.

DRI ENOETEFEZZ X TND VS ETHIA LLIZH SN T LT,
Our teacher is such a hard worker that she is going to go to school for improvement.
FAFEAEZ & THHERTEDHHEMED LM EBnE L,

I respect her because she is a nice woman.

BEIAMITROBTHY, 7L E—RICHEEZFZRNZNEWIBNRHY L, BEIAEFITHAERDN
1 HEWT, SHIZARTS —FEWNT, RALPBFICRIE AN TLENE L,
Mrs. Tomikubo has one daughter.

She wants to learn English with her.

Her birthday is close to mine.

Her birthday is May 25" and my birthday is May 24" .

And more, her hame is similar to mine.

She is Emi and I am Eri.

I feel an affinity with her in my own way.

BERT, ZIUIRATT N2 OfWIC, ¥RETEXE LT,

We looked at pictures and answered the question “What's this?\ in English.
TOHONEZIZH DN, BiEFAZHWTERIELE L,

We expressed whereabouts of things using a preposition.

201145 H 26 H AWEH
(Thursday, May 29th, 2011)

Crn—>7 %2 HE
(C group The second class)

?1!“
e
il
B
Chf

3 (Recorded by Emi Tomikubo)
Lesson contents
o A HIX, AEITRTETTL,
(I was the only one in the lesson.)
o HEFDOEEZ LE LT,
(I reviewed preposition.)
o MRELN G BIEFOHA ST OMEZ LE LT,
(I practiced preposition aloud looking at a picture.
o MFDOMIRAE LFE LT,
(I studied numbers.)
o U U MIGEH L ThH LM TEHmbiE A2 LE LT,
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(I read out loud numbers in the textbook.)
o 7V hDOZEMEID, RFEEOMEE LE L,
(I solved questions in the textbook and practiced conversation.)
o WEIDFEFEIT AT DN TTT,
(Next lesson is about adjective.)

20116 H9H A H
(Thursday, June 9th, 2011)
Cr/N—7 H3E [EE
(C group The third class)
Fod% - E¥E % (Recorded by Emi Tomikubo)
Lesson contents
o EP. EAENLEBEOER LB OWTEB S E LT,
(First of all teacher was explanatory question last week.)
First of all, the teacher explained about the question from last week
o FLOWS5 O FTEF MO 2B 2 ThbbWWE LT,
(Teacher give me ,my workplace operation nurse call.)
The teacher taught us how nurses are called in the OR.
o D%, O EFOEE L E L,
(We reviewed adjective after.)
We reviewed adjectives after that.
o RFatDFeA 7 L AT O E LE Lz,
(We studied read clock and  #477%.)
#1477 : How do you spell ?
We studied how to tell the time and progressive.
o Keat D@ i, EATIER EMm L2 b, ETHEROMLWENALE LTz,
(Ithink read clock and ~ #47J/% a long time.)
Studying time and progressive in English brought back memories

20116 H 16 H KMiEH
Thursday, June 16th, 2011
CorN—7" %5 mEY
C group The 5th class
AlElOFEEk#E - KH EH Recorded by Eri Ota
Lesson contents
ASRIEET, AiEOEEZ LE Lz, BREIOERI, BT LM - 2 RIOEHE T,
First of all, we reviewed the last class. There are expressions of the time and (progress?).
First of all, we reviewed the last class. There were expressions of the time and progressive.
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F72. BIEFAOENITFIZONTHD LIETHOE L,
And we learned a little preposition of use.
And we learned how to use prepositions little.
I “What are you doing?” & “What do you do?”®iEWIZHOWTHFEONE LT,
Next we learned difference in expression between “What are you doing?”“from“What do you do?”.
Next we learned difference in meaning between “*What are you doing?”and “What do you do?".
PLI=EFNWHE R OIS BHRINED 2 L ITB W,
I wondered that they are becoming, but they are difference of meaning.
I was surprised that they look similar but they are different in meaning.
F<E S EFENZONWTHATL, EBAICHEZHLTH OV, FAHIEXELELME L L,
We learned verves that we often use.
Our teacher gave us exercises. We exercised in English compositions
We learned verves that we often use.
Our teacher gave us exercises. We practiced making English compositions
KT STHEHE L TETHTETT,
We will play BINGO fill a blank next week. I pleasure it.
We will do/enjoy fill-in-the-blanks BINGO next week. I'll look forward to it.

201146 H 23 H NS

(Thursday, June 23th, 2011)
Crn—>7 H3E HE

(C group The third class)

Gibk . ®7E HE (Recorded by Emi Tomikubo)
Lesson contents
o  HROHKFIZONWT, BAENGEMPEHY £ LT,
(There was a question from a teacher about an event of the weekend.)
(There was a question given by a teacher about an event I had during the weekend.)

o 20 ST 3 BREIOEIRATRIRIZIT 7289 TY,

(Eri seems to have gone to Osaka for a summer vacation of three days.)

(I heard that Eri went to Osaka for a summer vacation for three days.)
o FEL BBOBEED A 7 — AR IR E —FEICHER S D OBRE Z RIAT 72 2 L 2fF LE LT,

(I talked about having gone to watch the movie of the squadron thing with a daughter after the English school of
the daughter.)

(I talked about going to the movie with my daughter.
It was an action movie.
We went there after my daughter finished her English lesson.
o FD%, MEZRTSEOMME LELL, £2L T, SEOWAAEI B LE L,

(We studied work to express frequency afterwards And of words sorted it.)
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(We studied expressions for frequency, afterwards we changed words into the correct order.
o RIEIE TOREBEP M E Lz, HRDONTOLTREZR 2 T 52 & TT,
(It is learn the physical outside name that the homework until the next was over.)
We were given some homework. We have to remember the names of body parts by the next lesson.
o RENTE DREREIZ DWW TORIR T2, FAFEAIZ LD BIRATT,
(The next time is study about the homework ,but I am absent by circumstances.)
We'll learn body parts next week, but I'll be absent for some reason.

201146 H 30 H KiEH
Thursday, June 30th, 2011
CUN—7" %56 Y
C group The 5th class
RENE
Lesson contents
AEloOFiegE - KHm EE
Recorded by Eri Ota
I happened to meet Ms. Shirasaka. She taught me English last year. It brought back good memories. I was happy.
Today, I took a class alone because Mrs. Tomikubo was absent.
In the beginning I felt lonely but I enjoyed that class as usual.
First of all, I answered questions that Ms. Nagai made using interrogative.
Next, I practiced to make sentences using interrogative.
I learned auxiliary and how to use them.
I am happy because I can speak more about my daily events in English little by little.

201147 H 7H KIEH
(Thursday, June 23th, 2011)
Crn—>7 %8l [HY
(C group The third class)
Uék . 7€ FE3E  (Recorded by Emi Tomikubo)

b1}
i

<FRENE>
Lesson contents
o UF—IVIT v T DLEDIASHOHKREOEMRH Y £ LT,
(There was the question of today's event for a warm-up.)
(There was the question about today's event for a warm-up.)
o SHIXTATHET=OTEY T, WL, RATTM? LEMBHY £ L1,
(It is the Star Festival today because it was July 7. What is the wish? There was a & question.)
(It is the Star Festival today because it is July 7. The teacher asked us “What is your wish this year?”)
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0O UF =TT vTH, KO OWTOREHEEZ LE LI,

(After a warm-up, I practiced pronunciation about body parts’ names.)
o A, FINENTRS HIZTL2EENTSIAHY | ELWEFIZOWTHMRIZARY F L7,

(There were a lot of words to usually hear well in an operating room, and it was studied about right
pronunciation.)

(There were a lot of words I often in the operating room, and it was good because we could learn about right
pronunciation.)
o 7, ZDOELUZHONWT, BAEBFROE L T5—L03HVE LT, 290V, BT b b AlEe—E -,
LR THZ ENTEE L,
In addition, about the part, there was teacher bingo homemade. Such I thought that there was the bingo and was
able to make a study happily.
Our teacher showed us her own hand-made bingo game, which was about body parts. I was impressed to see it
and enjoyed learning.
o WITWE, KRBIZOWTHIR L F L7c, BDLDOIRKE, BOOLRWARN & RFEIZIL, AARFEIZRVER
BVRHDLZ LB E LT,
o I studied a past form, the future form next. For the future form to change, the future form and the English that
did not change, I knew that there was the implication that Japanese did not have.
o We studied past and future tense next. I came to know that there was the implication that Japanese did not
have.

201147 H 14 H N s
(Thursday, July14th, 2011)
Crn—7 %9l [HE
(C group The nine class)
Rofk . BYE  FE(Recorded by Emi Tomikubo)
Lesson contents
o FAE, AHOREICI0FIIEELALE Lz, KEIAIL, KETE ST, BIKkAHTE ST
EoTY, L 0LV THRHoTIESNELE,
(I was late for today's class for approximately 10 minutes. Ms.Ota was absent whether it was a night
duty. The teacher waited alone.)

o ENP OF31%. H& 1N E LT,
(The class of ENP became the once more.)
) AHIE HBEEVWD Z LT, — REfo THIEDOHI SCRHEA T ORE T LT,

WAWATRTI— REfio T, FISCAH SHVERSEREZITVE L,
(I used the card, and, concerning a review, it was the example sentence of the word and an exercise of the reading
of today. An example sentence was given and asked you a question and, with various cards, answered it.)

[Group D] Kaoru Hamasuna
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A7 N-ENP 2L AR — |k
Kaoru Hamasuna

2011/05/26

Today is our first class. We introduced ourselves.

After that, I tried to explain about my study and my thought, but I couldn’t talk enough.

So, we planned to read a textbook first named “A guide to effective care in pregnancy and childbirth” and study
about breastfeeding in English.

I decided that I'd like to explain about my study and breastfeeding correctly by July.

2011/6/2
Today, we started to read “A guide to effective care in pregnancy and childbirth”.
There are many important words connected with breastfeeding.
We made sure whether my translation is correct or not and the contents of the book sentence by sentence.
After we understood the contents of the textbook, I try retell with some important words and phrases.
I got some tips to read textbooks in English.
I'd like to read it smoothly next class.

2011/06/09

We read the third chapter “Early and later suckling”.

What is the best thing for breastfeeding? Early contact between mother and baby has beneficial effects on

breastfeeding, in addition to other important benefits. For the first feed “old dogma” and “new dogma”. The old
dogma indicates ‘no baby should breastfeed until 4 hours after birth’, the new dogma indicates ‘all babies should
feed immediately after birth’. However, there is no evidence which is acceptable to feed early or later.
We wonder what kind of treatment is good for participants, because there are many dogmas at my work. There
are many dogmas at my work. We need to find evidence about our care and give back proper care to our patients.
In any case, the first feed after birth should be given in privacy, at a time when the baby is receptive, and after the
mother and baby have been made comfortable. In this book, skilled professional help would be useful at this time.
Midwife need to acquire their expertise.

2011/6/30

The fourth chapter is “The importance of correct positioning”.

Positioning of the baby at the breast plays a crucial role, both in the prevention of sore nipples and in the
successful establishment of breastfeeding, and professionals should know how a mother can be helped to position
her baby properly at the breast. However, the deficiency of opportunity to observe other breastfeeding women and
the lack of skill demonstrated by some health professionals prevent mothers’ successful breastfeeding.
Professionals must understand the underlying mechanisms of suckling and acquire the skill and experience to help
a mother to position her baby correctly before they can be real value to the mother. This book explains detailed
mechanisms about accurate positioning of the baby on the breast such as how to suck the nipple with the baby’s
mouth.
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2011/07/07
I had the forth class. I'm getting used to the method.

” \\ ”n \\

Today, I learned many useful words and technical words, “hard and soft palate”, “"gum”, “peristaltic movement”,

“pharynx”, “jaw”, “esophagus”, “rooting reflex”, and so on. And I understood the definitional difference between
“teat” and “nipple” in the textbook. These words were used to explain accurate positioning of the baby on the
breast.

Some of these words were difficult to pronounce for me and I knew peculiarity of my pronunciation such as “t”, “r”,
" and V", T'd like to speak English with correct pronunciation.

I have a patient from Indonesia. So, I make use of my ENP experiences to have communication with her. I am

enjoying to communicate with her by using the words which I learned this ENP class.

2011 /7/14

The fifth chapter is “The importance of flexibility”.

We learned about the importance of correct positioning in the fourth chapter and we have to keep the baby in the
correct position on the breast. However we learned that the flexibility needs to promote breastfeeding in this
chapter.

A baby needs to eat and sleep according to his or her own rhythm, rather than those imposed by arbitrary
regimens. Some professionals regulate the frequency of baby’s feeds, but there are no data providing any
justification for the imposition of breastfeeding schedules. The frequency of feeds should not be restricted.

Other than that, about the composition and rate of flow of milk are explained in this textbook. They changes
over time. The fat content increases and the flow rate decreases as the feed progresses. The baby takes a large
volume of low-calorie foremilk at the start of a feed. After that, this changes to a smaller volume of high-calorie
hindmilk at the end of the feed. Interference with spontaneous feeding patterns may result in the baby being
deprived of essential vitamins. Therefore, the duration of feeds should not be limited. We have to wait the baby to
finish The feeding spontaneously.

I met a professor of department of Pediatric Nursing in Thailand and exchange our information about
breastfeeding for premature newborn. I feel become less of a barrier to talk about technical topics than I used to
be.

2011/07/28
Today I learned ‘supplementing’. There is no evidence to support supplementary feeds of water, glucose, or
formula to babies. Besides urging women to drink more than their thirst dictates is not justified.
I learned some technical words like “perineal”, “labial”, “oral contraceptives”, “physiological jaundice” and so on.
Parents want to know the result of their babies' check-up. I want to explain them accurately to relieve their worries.

For this, I learned some technical words and tried to speak with simple words.

8/4
We had a patient from Bangladesh. She accepted to deliver by cesarean section. I had communication with her
using expressions which I learned in previous ENP classes. Now, I want to explain about breastfeeding too.
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The ninth chapter is “supporting breastfeeding mothers”.
There is one sentence “If the advice given flawed, it is unlikely to be helpful. *. We need to give evidence-based
care.

The tenth chapter is “Nipple trauma”. There are a number of treatments have been used for prevention or
treatment of nipples. However, the only factor that has been shown to both prevent and treat nipple trauma is
good positioning of the baby at the breast. Correct positioning is very important for breastfeeding.

The eleventh chapter is “Problems with milk flow”. There is an explanation about engorgement. Over-distension
of the alveoli with milk causes the milk secreting cells to become flattened, drawn out, and even to rupture. Once
the alveoli become distended, further milk production begins to be suppressed. Engorgement results from
limitations on feeding frequency and duration, and from problems with positioning the baby at the breast. A
number of different treatments have been advocated.

I need to take care of patients with engorgement at my work. I am interested in the care of engorgement which
this book says.

8/11
Today we read more about “Problems of the milk flow".
A number of different treatments have been advocated about engorgement. To use oral proteolytic enzymes is not
yet sufficiently strong to recommend. Application of plant products directly onto the breast has also been
advocated for the relief of engorgement, but there is no evidence. Allowing the baby unrestricted access to the
breast while properly positioned still appears to be the most effective method of treating for breast engorgement
in this textbook. Sometimes midwives use raw cabbage leaves in Japan. I am interested in Knowing that the
treatment can be seen all over the world. I would like to check it.
There are some explanations about mastitis too. Mastitis is the other common difficulty caused by milk flow
problems. The mother develops a swollen, red, and painful area on her breast, a rise in her pulse and temperature,
and an aching, flu-like feeling, often accompanied by shivering attacks and rigors. What begins as a hon-infectious,
inflammatory process may rapidly progress to an infectious process. For women with infectious mastitis, antibiotics
are necessary, and for them expression of breast milk improves the outcome.

Mastitis makes mothers suffer. I want to support breastfeeding mothers properly and prevent from mastitis.

8/18
This is our last class. We read “Problems with milk supply”.

‘Insufficient milk’ is the most common reason given for discontinuing breastfeeding. It is important to be able to
diagnose the occurrence and etiology of insufficient milk accurately, but accurate measurement of milk production
is not available. The only clinically available method is weighing of the baby before and after feeds. Such ‘test
weighing’ is grossly inaccurate, but it can estimate the baby’s intake. Our hospital uses this method and we ask
mothers to monitor the general condition of a baby, health, behavior, color and consistency of stools, color of urine,
and frequency of urination, and note his or her progress, especially the changes of their weights over time.

The best means of preventing the occurrence of insufficient milk is unrestricted feeding by a well-positioned
infant, while giving good practical and emotional support to the breastfeeding mother.
I was able to learn about many useful and technical words. I was able to learn how to read and summarize such
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a textbook in English.
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2. 14 FHHEE  O-EMP 2

[Group A]

O-EMP Report(2nd lesson)

May 24th, 2011
Fumiko Hashimoto

At the beginning of the class, we discussed our own “new and exciting” things.

Next, we moved on to our regular question and answers.

1. Fumiko

Q1: For example, "one of these days" means in few days, "one of those days" means a bad day. It is only a
difference of "these and those,”, but the meaning is quite different.

If there are any other such examples, I'd like to know.

Al: "One of these days" means someday, not in few days.

"One of those days" means a day in which everything goes wrong.

The only difference is in "these" and "those." This is a special case.

2. Saki

Q1: I'd like to know if the next two sentences are correct or not.
1. I confirm that the department can accept his proposed visit.

2. I'm confirming if the department can accept his proposed visit.
Al: Both are O.K. Confirm can be used present continuous.

3. Haruna
Q: What is the difference between check and confirm?
A: Confirm means "make sure," and "check" can also mean that sometimes.

4. Takako

Q: How do you pronounce "secretary"?

A: We put the accent on "sec"; the "tary" syllable is difficult to pronounce.

(We practiced it together, repeating after Rick.)

Rick also taught us a tongue twister: "She sells sea shells by the seashore.” We also had fun saying this together.

After question and answer, we moved on to today's topic.
The topic was "your favorite TV program".
At first I talked about my favorite TV drama "Jin.” I explained the drama's plot
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After that, we all talked about our favorite TV programs.

O-EMP  Group A
May 31st

Saki Ishikaw
We began the class as usual by discussing recent events.
Then Rick gave us the answers to the English questions which we sent to him in advance of the class. I was
impressed when he explained that grammar and vocabulary are like living things—they are always changing. To
“unfriend” someone (on Facebook) was an interesting example.
Later we talked about saving energy. I talked about some of the things we do to save energy in our office. I made
up my mind to try to save energy, and I believe that the attempt will help for people in the northeast area of Japan.
But, I was surprised to hear that we cannot actually transfer the energy we save here to the northeast area of
Japan.

EMP-O Report
Date: June 7th

Name: Haruna Sakai
Group: A
We started by catching up on each other’s recent news. My news was about a cat that came in the building where
students always study. I caught the cat but the cat bit my hand. I thought I should never touch a cat.
Later, Rick answered the English questions we sent by E-mail. My English question was about the difference
between “sore” and “painful”. Rick explained that “sore” refers to the location of pain, but “painful” refers to the
cause of pain.
This week’s discussion topic was “daily exercise”. I chose this topic. I never used to exercise. But when I turned 30,
I gained weight more easily. I felt that I should do some exercise for my health. I tried to Yoga. I talked about
Shiho’s books and DVD. Shiho is a Japanese fashion model I admire. I like her style.
I asked everyone what they did for daily exercise. Rick recommended walking. He said that walking releases stress.
Takako rides a bicycle on the weekend. Saki does hip-hop dance on the weekend. Fumiko doesn’t do anything.

Group A

Takako Aman
June 14th 2011
Today we began as usual by telling our "news"” from the past week. I talked about my weekend. I played volleyball
with my co-workers on Sunday. We will have a tournament at this university in September, so we have been
practicing.
Then we looked at our homework questions. My question asked about the difference between assistant and
secretary, and which word is better to express my job. Rick explained that the word secretary is a bit (and
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originally referred to men—all secretaries used to be men). So if I talk about my job, I can say “administrative
assistant” instead of saying “secretary.”

After that, we talked about the day’s topic. It was my turn to select the topic this week. My topic was “Where is
your favorite sightseeing spot in Miyazaki?” There are many sightseeing spots to visit in Miyazaki. My favorite
places were “Umagase” in Hyuga and "“Sekinoo Falls” in Miyakonojo. Someone mentioned “Udo shrine”, and
another said, “Obi” in Nichinan. We talked about all these places.

O-EMP Report(6th lesson)
June 21st, 2011
Fumiko Hashimoto

At the beginning of the class, we discussed our own “new and exciting” things. I went to a yakiniku restaurant with
my family last Saturday. I learned I should use "a piece of meat" or "two pieces of meat" when I count yakiniku
meat.

Next, we moved on to our regular question and answers.

1. Haruna

Q1: What is the difference between "supper" and "dinner"?

Al: When Rick was small, dinner meant lunch, the middle meal. But these days they mean basically the same thing.
Supper sometimes means a light meal before you go to bed. Dinner means the last meal of the day, and it also can
refer to a formal meal.

Q2: What is the difference between "why" and "how come"?
A2: There is only grammar's different. Compare 1) and 2).
1) Why are you late?
2) How come you are late?
In question sentence, we usually switch subject and verb. But in 2), we don't have to switch them.1) is more
correct English, but 2) is very common these days.
“How come” is often used in questions to express surprise.

2. Fumiko

Q1: What is the difference between "it's time you did..." and "it's about time you did..." ?
Al: Compare the next sentences.

1) It's time you did your homework.

2) It's about time you did your homework.

1) ... Do your homework "now".

2) ... You should start doing it regularly.
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3. Takako
Q: What is the difference between "had better" and "should"?

A: strong you must - - - expresses necessity
|
| you had better - - - strong advice/recommendation
|
weak you should - - - mild advice/recommendation
4. Saki

Q: What is the difference between "work" and "job"?
A: Job is a noun, work can be a noun or a verb.
"A work" usually refers to art.

After question and answer, we moved on to today's topic.
The topic was "your favorite restaurant in Miyazaki".

At first I talked my favorite restaurant, "Otsuu" in downtown Miyazaki. I recommended the "shio nabe.” It is

prepared stock from kelp and vegetables.

Haruna recommended "Sushi-ro", a conveyer belt sushi restaurant. In this restaurant, almost all sushi is 105 yen

(very cheap). She also likes this restaurant's ordering system. We order sushi by touching a panel; it's not

necessary to wait for staff to take your order.

Takako recommended "Cappuccino,” an Italian restaurant which is near Oyodo Junior High School. She especially

likes "ikasumi” (squid ink) pasta.”

Saki recommended the Chinese restaurant "Sei-zan". She says the tomato ramen and soba gyoza are very good.

Rick recommended a yaki-tori restaurant in the Akae area and a fresh fish restaurant in Gion.

I want to check out all of these restaurants.

shio nabe i in Otsuu i@

N-ENP report
Date2011. 6.22.
Teacher: Mr. White

71

Reporter: Emi Takeiri



Topicl: Differences between “the” and * a”
“The” is definite article and used for some specific things.
(For example)
A: Where are you going?
B: I'm going to the party.
In this situation, B knows which party A is going to.

Another use
-Only one thing in the world

Ex. He is the president of this company.
- Superlative

Ex. This is the best movie I've ever seen.

Topic2: Differences between “Overtime” and * Overwork”
-Overtime ---work late
-Overwork---work too much

Free time---
We talked about ourselves. I think it is good for making relationship and good chance to know each other. We try
to speak English and we express our thoughts in English.

Next time, we have to ask English questions!
We need to think about using English.

EMP-O Report
Date: July 5th

Name: Haruna Sakai
Group: A
Today my English question was about the difference between “right now” and “soon”. Rick explained that “right
now” is used with the present continuous, and “soon” is used with a future tense.
This week it was my turn to chose our discussion topic. We talked about the “ideal boss.” My ideal boss is one who
can control his/her feelings, and has a strong sense of responsibility.
Saki said that her ideal boss would never get angry at one staff member in front of other staff. I agreed with this.
If the boss is angry in front of other staff, they will feel seriously depressed. When the boss is angry at someone,
he/she should be angry in another room.
Fumiko said that her ideal boss would finish working at quitting time. I agreed. Japanese are apt to work late, but
I think private time is very important for doing a good job.
We talked about the ideal boss, but it is difficult to find or become an ideal boss.
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O-EMP Report (10th lesson)

July 18th, 2011

Fumiko Hashimoto

At the beginning of the class, we discussed our own “new and exciting” things. We talked about events during

three days off.

Next, we moved on to our regular question and answers.

1. Fumiko

Q1: What is the difference between next two sentences?
1) Did you hear the doorbell?
2) Didn't you hear the doorbell?

Al: 1) is a normal question sentence.

2) is similar to tag, and it's usually used when the speaker believes that you may, in fact, have heard the doorbell.

2. Saki
Q1: What is the difference between "cash" and "cold (hard) cash"?

Al: They both mean actual money (as opposed to credit, etc.) “Cold, hard cash” is money you have in your hand.

It is useful for bargaining (it is a powerful temptation for the seller).

3. Haruna
Q1: What is the difference between next two sentences?
1) Bill Gates has more money than me.
2) Bill Gates has more money than I.
Al: 1) is correct. We never say 2), because it's a mistake in grammar.

“I" is a subject. It needs verb. So if you add “have” after “I”, it's O.K.

*Reference

X I and my friend

O My friend and 1

"T" always comes last.

O Me and my friend

X My friend and me ... in speaking is probably O.K.

4, Takako

Q: What do you say when baby is born, besides “Congratulations!” (Her cousin gave birth to a baby.)

A: “Congratulations” is often used.
And other examples...
- Welcome to your new family member!
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- You must be thrilled!
- I” m very happy for you!!

After question and answer, we moved on to today's topic. The topic was “"Which country do you want to go?”

I spoke first. I want to visit Thailand because I like Thailand’s smiling Buddha. Rick, Saki and Haruna have been to
Thailand, so they talked about Thai food, hotels, etc. They really recommend Thailand.

Saki wants to visit Spain. She played classical guitar when she was a student. A lot of classical guitar tunes come
from Spain, so she wants to go there.

Haruna wants to visit Korea. She is interested in Korean food and Korean cosmetics. Saki said that Korean
cosmetics are good for their quality and price.

Takako wants to visit Italy. She wants to visit the blue cave on Capri. Capri is an island located in the Mediterranean
Sea.

Rick wants to travel around Greece. He learned Greek when he was a student. He said Greek food is very good.
This was the last class for this term. We talked about a lot of things in 10 classes. Thank you very much for your
help, Rick, Takako, Saki, and Haruna(~").

[Group B]

O-EMP(B)
17/May/2011
Akemi Nagatomo
Today, we had the first lesson of this school year. We began the lesson by introducing ourselves.
Our teacher has lived in different countries. She related her experiences to us.
It was an extremely interesting topic.
We also talked about our employment history, family, hobbies and place of residence.
To my surprise, Ms. Hombu cannot drink alcohol. The members of our group can drink a lot without getting
drunk.
Finally, Ms. Hombu asked us the contents or topics that we are interested in so that we are able to use them in
the class.
Today, I had a very hard time to understand what everyone was saying. Therefore, I could not speak in English
right away.
I would like to speak better English the next time.

0O-EMP Advance Class Report
May 24, 2011
Kyoko Tomatsu
Today, we had the second class.
At first, Amy and I talked about Los Angeles.
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I went to LA last summer vacation with my family. We saw a ball game in Anaheim Stadium. I heard that she
lived near the ballpark.

While we were still talking, Akemi and Misa came into the class. The class started ten minutes late.

Today’s topic: working for foreign companies

Amy showed us photos of Google and Facebook companies. It was fun for us to know the freedom of working for
those companies.

Next,
1. Countries offering working holiday visas.
2. U.S. Program of Green Card Lottery-year 2011.

We were surprised about this Lottery. There is a great deal of competition to get this card.
3. The differences of health insurance between United State and Japan.
We heard that her daughter was operated for appendicitis in Miller Children’s Hospital.

English Lesson Report

Name: Misa Wakimoto
Name of the group: B
Date of Lesson: 31th May 2011
Today’s topic was the story about Taiwan. The total land area of Taiwan is 36000km which is roughly the size of
Kyushu. But the population of Taiwan is 23 million and it is more than Kyushu which is 13million.
There are 4 main types of ethnic groups. They have many languages but the common language is Mandarin.
The Taipei 101 was the highest building in the world in 2004. It's about 509m high and there are 101 floors above
ground and 5 floors in the basement. They have a fastest elevator in the world made by Toshiba. That elevator was
entered the Guinness Book of Records in 2004. That elevator only takes 70 second from ground floor to 101st floor.
And Taiwan has been introduced Shinkansen bullet train too. It takes 1 and a half hours from north (Taipei) to
south (Kaohsiung) of Taiwan.
After that, we talked about foreign countries where we went before. All of us had been to abroad and we
introduced story about travel and beautiful places to each other. I had been to Taiwan once. I told that my
memories about shrimp fishing and local market in Taipei.

Group B

Ayumi Shimizu
7th June 2011
Today’s subject of our class was “introducing something”. It is like “Show and tell”.
We each brought “something” that we are interested in.
At first, I introduced two books that I read. They have the same title. “Charlie and the chocolate factory”. One
was written in English and the other was translated that into Japanese.
Then Mrs. Honbu told to us about the writer of those books. I did not know that he was a very famous writer in
England. She recommended to me read other series of his books.
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I tried to explain the story, but it was difficult for me.

Next, Mrs. Honbu introduced her hobbies “Shadow box” and “beads crafts* and show us her works. “"Shadow
box" was pictures in a frame looks like 3-D.Those pictures were piled up 2 to 5 layers. I thought it needs very much
concentration and time. She said that she had made bigger one which had taken 2 month. We surprised to hear
that.

Then we saw some beads rings and necklace that she made. Those were so beautiful and creative. We asked some
questions r about her crafts.

At last, it was Mrs.Wakimoto’s turn. She brought some pictures she took when she traveled. She showed a list to us
of many countries that she had visited. She told about some foods and sightseeing with pictures. We excited about
those episodes from her trips , and asked her some questions.

We learned many new words in English, and studied how to explain something through this lesson. It will be useful
for us.

English Lesson Report

Name: Misa Wakimoto
Name of the group: B
Date of Lesson: 21 June 2011
Today'’s topic was about the education system of U.S.A which was the same as the previous lesson. I learned that
the education system is very much different between Japan and America.
The numbers of years in the school are 6 years, 3 years, 3 years and 4 years from elementary school to University
respectively in Japan. But it is different in each state in U.S.A.

The teachers have their own class room. Students must move to the teacher’s room to show up for the class.
But their break between classes is 5 minutes only. It is seemed that they would not have enough time for moving
and taking a rest. They are very busy.

And the parents have to do voluntary service at their child’s school. The school requires hours of voluntary service
to the parents. The school charged the parents if they did not fulfill all the voluntary service hours or duties.
Afterwards, we learned and tried a 3-minute exercise. At first, we saw the lesson by an instructor in the streaming
video. Then, we tried it a little bit. This exercise does not use any instrument and it is easy to practice but very
useful. We just relax and take breath as instructed. I think that it is good for refreshing up when we are in the
office.

O-EMP Advance Class Report
June 14, 2011
Kyoko Tomatsu
Today’s members are Ayumi and me.
Today’s topic: The education system of United States.
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Unit: year

Japan United States

Elementary education Intermediate school 6 6
Primary education Jr. high school 3 2
Higher education High school 3 4

Amy showed us the website of El Rancho Charter School.

181 South Del Giorgio Road

Anaheim, CA 92808 United States

We have enjoyed many interesting things about Charter School.

12/July/2011
Akemi Nagatomo
In today’s class, we talked about resolution of stress.
Ms. Shimizu and Ms. Tomatsu take a bath over a long time to release stress.
Ms. Wakimoto use aromatherapy for relaxation, and I get a massage.

And Ms. Hombu introduced to us a website called Alternative Medicine. We watched a video about a two-minute
relaxation technique for releasing stress.
It's very simple and we can do it anywhere and it does not need any equipment.

Recently, all of us are busy, and it is good information.

O-EMP Advance Class Report
July 21 2011
Kyoko Tomatsu

This class is the end of the term. Today’s members are Misa and me.
This class changed from 19th to 21th because a typhoon was approaching.
Today'’s topic: Idioms
What are idioms?

Idioms appear in every language, and English has thousands of them. They are often confusing because the
meaning of the whole group of words taken together has little, often nothing, to do with the meanings of the
words taken one by one.

I look up some Idioms
- neither fish nor flesh
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- like a fish out of water

- have other fish to fry

- once in a blue moon

- beat about the bush

- put the cart before the horse

- it rains cats and dogs.

- the pot calling the kettle black

- sell like hot cakes

- you can’ t eat your cake and have it too
- that takes the cake

- be born with a silver spoon in one’ s mouth
- fall between two stools

- have an axe to grind

- have a bone to pick with

- apple of discord

- call a spade a spade

- buy a pig in a poke

- a cock-and -bull story

12/July/2011
Akemi Nagatomo
In today’s class, we talked about resolution of stress.
Ms. Shimizu and Ms. Tomatsu take a bath over a long time to release stress.
Ms. Wakimoto use aromatherapy for relaxation, and I get a massage.
And Ms. Hombu introduced to us a website called Alternative Medicine. We watched a video about a two-minute
relaxation technique for releasing stress.
It's very simple and we can do it anywhere and it does not need any equipment.
Recently, all of us are busy, and it is good information.

[Group C]
Group C May 17, 2011
Mikiko Sasamoto
Today, we had our first class. First, we gave our self - introductions by following a sheet. Ms. Shirasaka prepared
the worksheet for ust.
We sometimes asked some questions and we answered some questions. We could know about each other.
Next we talked about our work. I told about the contents of work we do every day.
Lastly, we repeated some useful phrases in English.
Reported by Mikiko Sasamoto
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Group C
5/24/2011
Akiko Tokunou
Today was the second lesson.
A new member joined and her name was Mrs. Shimizu.
First, Mrs Shimizu introduced herself. We listened to her and asked some questions about her.
We were keeping a diary last week. so we talked about our dairy life. We asked and answered questions.
A Japanease falk tale was handed out. Ms.shirasaka hid the title. We read it and guessed the title. It was
“Wedding of the mouse” .
Lastly. Ms.shirasaka introduced herself.
I was surprised to hear that she is also a piano teacher.

Group C May 31, 2011

Reported by Mikiko Sasamoto
Today, we had our third class. First, we talked about our days from our diary for the last week.
Sometimes, we asked and answered some questions.
Next we read a story, “The Mouse’ s Marriage” , translating into Japanese. After that, we read aloud the part
emphasizing some words.  We also learned about English pronunciation.
Next, we draw my imaginary house on a map. We practiced the way how to get there in English. It was very
difficult. So, we practiced some useful phrases for asking and giving directions lastly.

Group C
6/7/2011
Reported by Akiko Tokunou

Today was the 4th lesson.

First, we read aloud “"Wedding of the mouse” with paying attention to pronunciations.

We were keeping a diary last week, so we talked about our daily life. We asked and answered questions.

Next, we drew some kinds of restaurants in the map. We were given the map last week. Then, we explained the
ways to get the restaurants. It was very difficult.

We read a text. It was written about Korean food in English.

Lastly, we chose some articles English text to read for next class.

We are going to read about American bathroom and a recipe for sweets.

Ms. Shirasaka brought Tannko ball | they were made of sweet beans paste.

It was very delicious.

Group C Jun 14, 2011
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Reported by Mikiko Sasamoto

Today, we had our fifth class.

First, we talked about a report of last week.

We learned that there are various ways to describe one thing.

Next we read aloud “The Mouse’s Marriage” with paying attention to pronunciations.

Lastly, we read and translated a text into Japanese. It said about American restroom in English. I was interested in
the text because it was different from Japanese one.

Ms. Nanbu gave us “chinsukou”, I was so glad because I like Okinawa.

Group C
6/21/2011
Reported by Akiko Tokunou
Today was the 6th lesson.
First, we corrected mistakes in the last week report.
We talked about our last week.
My diary helped me to talk.
Ms. Sasamoto is a nice mother for her children because she cooks sweets for them so often.
I would like to do so, but I can’t do it.
Next, we read aloud “"The Mouse's Marriage” with paying attention to pronunciations.
Ms. Shirasaka said that our pronunciation was improving.
Lastly, we read and translated a recipe to Japanese. It was written how to bake “Cheddar Bread”, but I don’t have
much confidence to cook for my family.

Group C June 28, 2011

Reported by Mikiko Sasamoto
Today, we had our seventh class.
First, we listened to “A rap of the Multiplication tables” in English because we talked about it last week. We usually
learn the multiplication tables up to 9 in Japan, but American people learn it up to 12. The rap was very fast to
recite as the end of it.
Next, we corrected mistakes in the last week report together. We learned with an emphasis on English grammar.
Lastly, we listened to the recitation of “"ALICE IN WONDERLAND”, and then read aloud repeatedly as we were
listening.
Ms. Shirasaka told us to choose our favorite part of the story to recite on the last day of this program.
I don't know if I can read it well or not, but I hope I can speak clearly.

Group C
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7/5/2011
Reported by Akiko Tokunou
Today was the 8th lesson.
First, we listened to the recitation of "ALICE IN WONDERLAND", and then read aloud many times as we were
listening to the sound.
Next, we corrected mistakes about in the last week report.
We were given an answer of “A love test” by Ms. Shirasaka.
Ms. Sasamoto’s answer was different from mine.
The test terrified us because it showed us our natures.
Lastly, we talked about our daily life because we were keeping a diary last week.
We asked and answered questions.
We have only 2 lessons left.
I'd like to improve my English to speak smoothly.

Group C
7/19/2011
Reported by Akiko Tokunou
Today was the last lesson.
First, we corrected mistakes about in the last week report.
I thought it was important to subdivide sentence
Next, we talked about our daily life because we were keeping a diary last week.
The contents of our diaries were about “food” and “family” to the last.
We had a time for presentation at last.
We read aloud a page from “ALICE IN WONDERLAND” . We chose one page by ourselves.
Ms. Shirasaka was very pleased to hear our recitation, so we got very happy feeling.
I practiced it many times. I'm satisfied with my practice.
I finished taking 10 classes. Now, I think my English improved a little.
Thank you very much, Ms. Shirasaka

81



2. 15 FHHGEE O-EMP 2011 #i#i7 > — b CREEH 1T A #2HE9 0%)

1. 7077 52K %8@ L ToEERMIHMEi L T 7280,

ETHEEREOf:
HHETH-o1I:-
EELMNEES LB
EEoMNEESEERTHL
HEYEETHEL
HIFETHL

=l [=2 (=2 {=1L I

2. I AR ENSTEHSEEOHBEZFENTIZIN,

D NEITE T T, HEFELRL, 7Ty bAR—ARFHKTLE, 207, g, K[EIcH <
TEMTE, o, VoA LETHTEIHA T E S SO T, BRINENRKRE)-7-TT,

-SRI, BB TRy 7 2B TET, ZHAUELTHRETERZEWVWE I, LW0WH 2 LE2RVELE,
NEY 75282500, A TEREBRLOE  HGETRLDHE VI OREN-TEBWET, ASORFFHR,
BREFFETEZD0D1E, RERTE, #IiZen £ L7,

CRANBLVELER BEMEAHELTSEE T, lHICTEDLIHPERNFEALZ O ST Ly AR U F—X
> F=° You Tube & #7235, A4 EEDFEHEICONWT, LT A ANy aryTERIENL->THHELN-
7=T7,

AN ANETZ 5722 b H 0, BiIFILD BIFELWBIEREZF > T m /I LD Z ERR oz &
WET,

WO BAENEICIR ST T —~ (AT - BFER - 475 - BRUR7R &) 2otz &, BiE, 7T —~0HiERs. FhiC
HEOFFELHDORY DO ENEL, AIE->T20 0,

O NBD Y T AT ST, el OREELIT <, FEmAICERZEIZED T,

- ERFEHT2ERE TRLTTIS 272D, BREbOBEKEHLINE - hEy 727 —<ICL T RS2 e, 9
O DOFENELIELE LT,

- HREZ R TES Z LI T, REFEOZRI ZFO0FE Lz, £-AREERPILEORENY 7 v 7 A
TEDLRRIZVWDO L FENT L TLES 272D TR > 72 TT,

XY ARA U H =Ty N ST RENENSTZDT, ZOHTIE Yy 7 ZROTFTREET D &0 ) AR
RTINS TE =L, BEBAICEET 2 CTAIAT v ICBN L EBWET, £72, BE0 1oL LT
LELED, BLARBOMBTEE LI,

3. Tur T aeked L THETNESH D ELOMARHNITFENTIZE N,
HFCHY EEA, (64)

<72l

CBUR TRV ERWET,

cYETARE DD EE A

82



4. a7 7 AOFEMPME (KR 2oV TE I BNk 7?2

- REIAT IR RV & D E T,

s Al O FENRAA -T2 6 HICKEZ LE L2, BROLRMME-RDIT LW EBWET,
cbHroFRVWERWET,

cHrHFRVWEES (24)

- BN ATRE T HIUE, ROOROMMEFE LT,

< HIR - B S Bl LW E BV ET,

R ERHENSVEHIT, BNTE Ao, BND I EREL, BLRAENE LE,
cHEEIE o EEVWET,

5. B BEHZOW - BEMIR B BEEZL T, T2 EFENTIEIN,

- SEIORETIT, SUEOMIRE . A ¥ —Fy FTEFHEZHZ LICMVMAAE Lz, ZHBICERY e
TET, ROWNEEZMANTCTEHET NP LT OHRD L) ITRoTELLIITANVET, 4% b ZIHDZ
EATHkRE LTI FLA TV E T2 E B E T,

* BEDOHDIZENTZT - — FTiE, TOEIC F 2 Zid 5 2 L 2% 4 AfRIC L TAlIIZRE L%
U723, LA RV b FEATA T D W2 T 5B HAE X 72D T, 2 b bkFirIc B L T & 7on &
Wk,

s ST WAMTHATICAT < S b e <, FEEESE TS0 T, 4%ITL 2D L LW EENWET,
cHUE, (TF CHFEOALEEFO 2 ERWFEDO R — L=V 2HET2EBHHDOT, bV /oA —
XTI TR, V=T 72 AN TVnETZNERNET,

S T L ER= 2= AR ETH T 2EFEORFELY . TRERTICEM T2 R B3P EITHL
TRBNETICKFEET DN TE, HEOMXEHMTE L L OITT 5,

SN D =2 — REPHRTEDL LS, BET), VA=V T NERER D,

TV T OB ERUT NS, FEENEEST, T LT BBV EE, EHALRIONDREE
B HICOT B,

 AEIZHENESN D DIHEIZ A 2 DAMEAD AL, a o= —va VBB AN ORERZE &2 720 T,
CBENZ L ST AETRORHICREATE, FHRICMVMASTWEREEIC o7 2 & & EBNEN LD
722 8T, INETEIRE) FHORBNPMLEE -T2 L0nb, D —HRHEHED 720 & B ET,

6. T, KBONWIZZ ERERDHSTZHMTHHFENTIIEINY,

s RESEAEDOR TR L, ADFFHELE VWK T L,

b o LT SADIBED TN ZOTa T MISML T LD Wi & BnETd,
cSEFIDTSIL T, FFEEFET SV ZENLETHELL, bo b BIBMTNIT I ol LU E LT, -
BN o EED Z EITERICR LTIV s TRFEIC Ty L VL TNE N EEWET, Hne )
TEVET,

« 7T ADHA T, FOIEZENILU LD NEND OF TRELZZ T SETWEENT,

T ToVTWIFRVG ] EESTHELEN, EThIVlKIZARY £ L7,

HFICH D ERA

83



III. #&bviz
EEETT

EFHOEMPIIAHETIIRN7THH, GETR - W EETOENP S 6 FH, FEROEMP & 34FH T,
FEESNTHONOEMP - ENPABLIEWNWTLE I, TOAVEINDLERLTETWA LI RENBL
TWET, Ll FEFHIZ Y V7 TR07 — A U CHIIRFEENZ T oD L, @& 220 b IGEOHERZ T
LbNLHDLH, ZXTHNIETHLAVEN LD Z L HnET,

EERVE - BRI A D) 2T L0 E-oTWET L, EMP 444 (30—2) RSEMP 244
(36X—) HENTVETNHERSIIGICHAILLL, FBEOFEM G FEROBAE bEFEREbs T
DWHETT 16 &L THRREZFF> TLITWNEEEAN, ZNTH, L THHET, AV EHWESZEEWET,

20 0 BHFICEFEHNZITANDTE (V7 INEOFAEICHES 00 0 ME35E) &, ENOERNHE
BHEOZIFANEZRDTY 7T EDREZWMPIEE 72D TTHR, EMP 250 7-01F., HOICIRIE S iE
MDEHEIZHEZ 2 THELWEWE L7z 44 0 6 FA O LA BV CHRFERHTER R 38 H O SGERE O EHE N b
STZPHTT, BHPLTRL D Lo TWETH, ERRIITAENE X 213020 TR E LW T,

FEEFHEL 11 0 04 OEFRVERORGEYF S (BERH) 24357000 88% 1, e (X
AEAT) 1. ANEAEER 1 OFECTHIR L E L7, BHERARR EMARICEER o L L, TOHEZICE
MP 20 £ Lic, EFHOMRE & U TRERNIAGEREDOEREN & - 1o Rpid, BEICAMHENEE 2 TV T
Licinb, REZS, LHEDLE2ZEFEHATLE, TTD, FAOKISIZ L > TUXBEZRZP TRD LD
HNEEANRZNTHOWTT ), EEFFIEL N Y RFOFE OWE S AZEE L2 BV TT,

LITFHFR. W EES, FERTHLEMP /ENPEZRSTWETRH, B 2T LCHHETENRD S
NTWDHDIE, ZITANRIREIZTDT COEFFREOEERRENTND L) Z & TT,

EMP #0740 b E&F THEERTHINT TREZID L HIC5 DT, k2 OFEEOEHOVKFEHE
7775 (FEGP) EHIRMEE 2 R OERNERADOER] CEFETOIFMTREEZLOWE LT, £
DRIZICFHBHRE O S A LEE LA > THRBEN O BETSOIME TR Z ST TH bW, FHEROREDH I A
(BRITRBROBELZL LN TH TR RKOFERE) LHRL TESREMPOTELDITTHEHWE LK,
B —aw P ERECFEHICET HEEOREICK THL LA Z2E LIV ERT 20 LEHODOI T
2, a7 NI T 6o CRIKERBENATREIZ 2 > TV ET,

AEHZEOINILS AN SELEZDE VLB TY V7 TN - I8 LR, —IEEEICZEELIZEMPOA
hbE—lELYELZ, EMPTREAREWEZ L TWADIZARTEH XD LEICHFBEOMERL LTy o
FTIATHOTEDIIARANE, EWVWIONRERERTLE, EMPZ@R&HP TROORRELE T-NELH-T=DTL &k
IM, ENETICHFEEZEN L TR S AL TFEICTHOHEERH 2 DITV W &R0 EIROG LT
WE L7z, HEDLRNCRY 928, FEROLATISA GoRlFE) I an<tr=
7R CHHE 22 I AN VT [REWY, NEERT, EAS (=7 w
WEERL) ., EIRERIRE EEFE LY ) 4587 B 14-15 %1 ¥ (2002 4E 12 A 31 A) 1k
FASERICH D ERNET ] =7 FRIFHEIIT LT F - 5T T OFN /NG
[FTAA—=T N—af RBEPRHBEOTEHOr =7 OWii—] b HTORkET, 3
ADPBEELHEE LR, b b THHRERKRRIE 72 L5 T, KRFEEAKRES
WIOBELNT, BHTENRGRAE, 3 THLIRE R EBWET,

REIATZ D IO ZBRMEAHER o729 2, B b OB A2 LT~ b | Alge
ST BEAHITIE, RETHIRIES 2L ARG, EO B L LTS CHIER B2 g

84



ZTbohdZ b, REOTFRTHHERZIT oD Z L b, MEBERRFETT,
—ENHILE ST, HIEMCEVENNT TS AEOFVESEZL oY REL T b 2UE L BVET,
201 149H IS

85



